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COJEPKAHHUE

[lepeveHs MIaHUPYEMBIX PE3yJIbTATOB OOYYEHHUS 1O AWCIMIUIMHE, COOTHECEHHBIX C IJIAHUPYEMBIMU
pe3yabTaTaMH OCBOCHHUS 00pa30BaTebHON MPOrpaMMEI

O0BeM 1 MeCTO AUCLMIUIMHEL B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOM NPOrpaMMbl

CopeprxaHre U CTPYKTypa AUCHUTUIAHBL

THIMBI OLIEHOYHBIX MaTEPHAJIOB, OKA3aTeIN U KPUTEPUH UX OLICHUBAHUS

@opMBl aTTeCTallM, THUIOBBIE OLEHOYHBIE MAaTE€pHalbl U1 TEKYIIEro KOHTPOJSA YCIEBAEMOCTH
00yYaroIuxcsi, KPUTEPUHU U IIKaJIbl OLEHUBAHUS 10 KOHTPOJIBbHBIM TOUYKAM

@OopMBI TIPOMEXKYTOUHON AaTTECTAllUM, KPUTEPUUM M IIKAJIAa OLECHUBAHUS, THUIIOBBIC OLICHOYHBIE
MaTepHalbl 10 TUCIUIITNHE

MeToau4deckre MaTepHasl 0 OCBOSHUIO JHUCHUTUINHEIL

YyeOHnas nmuTepaTypa u pecypchl HHHOPMAITMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIMOHHOM ceTn « IHTepHeT»
MarepuanbpHo-TexHHUYeCKass 0a3a, WHPOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, MPOrpaMMHOE oOOecreYeHue Hu
MH(QOPMALIOHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI



1. IlepeyeHb IVIAHMPYEMBIX pPe3yJIbTATOB 00y4eHHs M0 TUCHHUIIJIMHE, COOTHECEHHBIX ¢ IIJIAHUPYEMbIMH
pe3yJIbTATaMHU 0CBOEHHUSI 00pa30BaTeJbHOIl POrpaMMbl

Juctmmuaa  B1.0./1B.01.01 WHuoctpanHblii s3bIk  oOecnieunBaeT (GopMHpOBaHHE Y OOYYaIOIIMXCS
CIeIYIOINX YHUBEPCAIBHBIX, 00IIENPo(eCCHOHAIBHBIX U MPO(ecCHOHaTHHBIX KOMIIETCHIINN *:

OT®/ Kon HaumeHoBanue Kon HaumeHnoBanue Oo0pa3oBaTeabHBII
T®u | kommere Komnerenuuu ** HHIUKATO HHIUKATOPA pe3yabTar**
peKkBH3 | HOMH ** pa DOCTHKEHUS
HTBI JTOCTHIKEH KOMIIeTeHIUH **
nc s
(npu KOMIIETEH
Hanuqu i **
u)**
OIIK-1 | CocobGen OIIK-1.1 ®opmupyer ycroitunseie | OIIK -1.1. 3-1. 3naer
OCYIIECTBIISAT HaBBIKH UCIIOJIB30BAHHUS | OCHOBHBIC SBJICHUS U
3¢ PeKTHBHYTO npodeccrnoHabHOM MIPOLIECCHI, OTPAKAIOIIUC
KOMMYHHUKAIIHIO B JIEKCUKH Ha (YHKIIMOHHpOBaHNE
MYJIBTUKYJIBTYpPHOH MHOCTPAHHOM SI3bIKE B SI3BIKOBOTO CTPOSI
npodeccroHaNbHON YCTHOH 1 MMCHbMEHHOM N3y4aeMoro HHOCTPaHHOTO
cpene Ha peuu. s13bIKA B CUHXPOHUU U
roCy/IapCTBEHHOM JIMaXPOHUH; OCHOBHBIC
si3p1ke Poccuiickoit MPOSIBJICHUS B3aHMOCBSI3U
Denepanuu u SI3BIKOBBIX YPOBHEN U
MHOCTPAHHOM(BIX) B3aMMOOTHOIICHHS
s3bIKe(aX) Ha OCHOBE TIOJICUCTEM SI3bIKa;
MIPUMEHECHHUS MOHSTHHHBIN anmapaT
MOHSTUHHOTO N3y4aeMOH TUCLUIIIHHBL;
anmnapara 1o cO0JII0/1aeT OCHOBHbBIE
npoduIto 0COOCHHOCTH HAYYHOT'O
JIESITEIbHOCTH CTHJISI B YCTHOH U
[IMUCBMEHHOM peyH.
OIIK -1.1. 3-2. 3naer
peleHne KOTHUTUBHBIX,
KOMMYHUKATHBHBIX U
OpraHru3allMOHHLIX 3aJia4 C
coOuoieHreM TpeOoBaHUi
MIPaBOBBIX U 3THYECKHUX
HOPM, HOPM
WHPOPMALNOHHOM
0e30IIaCHOCTH.
OIIK -1.1. V-1. ¥Ymeer
MIPOJYKTUBHO OOIIATHCS U
B3aUMO/ICIICTBOBATH B
MPOIECCE COBMECTHOM
JIESITENIbHOCTH, YIUTHIBATh
TIO3HINH APYTUX
YYaCTHUKOB JISTEIbHOCTH,
s eKTUBHO pa3pemarsb
KOH(JIMKTBL
OIIK-1.2 3naet nenoByto gekcuky | OIIK -1.2 3-1. 3naer

Ha MHOCTPAHHOM A3BIKEC,
hopmbl 00TIICHHS,
TpeOOBaHUS 110
oopMIIeHHIO 1ETOBBIX
JOKyMeHTOB. Biraneer
HaBBIKAMU JIOCTHIKCHUS
LEIH
KOMMYHUKATHBHOT'O
OOIIICHHS, HABBIKAMH
MPOBEICHUSI MyOIMUHBIX
BBICTYIUICHUH,
MIEpETOBOPOB,
COBCIAHNH, BEACHUSA
JICIIOBOM MEPENUCKH,

OCHOBHBIE SIBIICHUS U
MIPOLIECCHI, OTPAKAIOIIUC
(YHKINOHUPOBAHUE
SI3BIKOBOTO CTPOSI
N3y4aeMoro HHOCTPaHHOTO
SI3bIKa B CHHXPOHHU H
JUaXpOHHU; OCHOBHBIE
MIPOSIBJICHUS B3aUMOCBSI3U
A3BIKOBBIX YPOBHEHU U
B3aUMOOTHOIICHHS
MIOJICUCTEM S3bIKa;
MOHATUMHBIN anmnapaT
N3y4aeMOH TUCIUIIINHBL;
co0JII0/1aeT OCHOBHBIE




MHCHMEHHBIX M YCTHBIX
HEePEBOJIOB.

0COOCHHOCTH HayYHOT'O
CTUJISI B YCTHOU U
MHCbMEHHOU peyn.

OIIK -1.2. 3-2. 3naer
pelleHHEe KOTHUTUBHBIX,
KOMMYHHUKATUBHBIX U
OpraHU3alHOHHbBIX 33134 C
co0uoieHreM TpeOoBaHUI
IPaBOBLIX U OTUYCCKUX
HOPM, HOPM
nH)OPMAITMOHHON
0e30IIaCHOCTH.

OIIK -1.2. V-1. ¥Ymeer
MIPOJYKTUBHO O0IIATHCS U
B3aMMOJIEHICTBOBAThH B
MPOLIECCE COBMECTHOM
JACATCIbHOCTH, YUUTHIBATH
MTO3UIINHU IPYTHX
YY9aCTHHUKOB JAEATEIbHOCTH,
3¢ PEKTHBHO pa3pemarb
KOH(JINKTBL

YK OC-4

Cnocoben
OCYIIECTBIISITh
JETIOBYIO
KOMMYHUKAIIUIO B
YCTHOU U
MMUCHMEHHON (hopmax
Ha TOCYapCTBEHHOM
1 MHOCTPaHHOM(BIX)
SI3BIKAX

VK-
0C-4.1

Hcnons3yer cuctemy
HOPM POJIHOTO SI3BIKA U
HMHOCTPAaHHOTO(BIX)
SI3BIKA(OB); JIOTUYECKU U
TpaMMaTHYECKH BEPHO
CTPOHT YCTHYIO U
MMMCHMCHHYTO PEUb.

VK-4.1. 3-1. 3naer
OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIC
0COOEHHOCTH TIOCTPOSHHUS
BBICKA3bIBAHUS HaA
WHOCTPaHHOM SI3BIKE;
OCHOBHBIC ITPaBHJIA
COYCTACMOCTH SI3BIKOBBIX
€IMHUIL PA3HOTO YPOBHS:
(oHOIOTHYECKOTO,
MOP(OIOTHYECKOTr0,
TPaMMaTHIECKOTO U
CEMaHTHYECKOTO.

VK-4.1. 3-2. 3naert
OCHOBHBIE CTPYKTYpHBIC
0COOEHHOCTH
HWHOCTPAHHOT'O SI3bIKA U
MpaBUia COYETAEMOCTH
9JIEMEHTOB Ha
(hOHETHYECKOM,
MOp(}oTorHIecKOM U
rpaMMaTUYeCKOM YPOBHSIX;
OCHOBHBIE JICKCUYIECKHUE
€/IMHUIIBI B pAMKAX
M3y4aeMOi TUCIUTLTHHBL,
0COOCHHOCTH U OTITHYHS
(dhopManbHOTO U
HeOpMaATLHOTO CTHIICH
0OILIEHNS.

VK-4.1. V-1. ¥Ymeer
MTOHUMATh YCTHYIO U
MMUCHbMEHHYIO PeYb B
paMKax u3y4aeMoi
JUCUUILIMHBI;
BBIOMPATH a/IeKBAaTHYIO
¢bopmy 1es0BOro
JTIOKYMEHTa;
coOroIaTh TPeOOBAHUS K
COJICPKAHUIO U SI3BIKY
JISJIOBOTO JIOKYMEHTA.

VK-4.1. V-2. ¥Ymeer
KOPPEKTHO COTJIaCOBBIBATh
pasiauyHbIE
MOpP(OJIOTHYECKUE U
rpaMMaTHYECKHE SIIEMEHTHI
B YCTHOM M THICbMEHHOM




BBICKa3bIBaHHH; IIOHUMATh
YCTHYIO ¥ TUCbMEHHYIO
peyb B paMKax U3y4yaeMoi
JIUCLUTIIINHBI;
CaMOCTOSATEIBLHO
KOHCTPYHPOBATh YCTHBIE 1
MTMCbMECHHBIE
BBICKA3bIBaHHS C yUETOM
cneuuuky GopMabHOTO U
HeOpMaATLHOTO CTHIIeH
0OILIEHHUS.

VK-
0C-4.2

Dopmupyet
KOMMYHHKAIHNIO, HCXOS
U3 [eJeH U CUTYallNy;
UCTIONb3YyeT
KOMMYHHKAaTHBHO
MMPpUEMJIEMBIC CTUJIb
o0rieHus1, BepOanbHbIe U
HeBepOaIbHBIE CPEICTRA
B3aNUMOJIEUCTBUS C
MapTHEPaMHU.

VYK-4.2. 3-1. 3naer
OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIC
0COOCHHOCTH OCTPOCHHMS
BBICKa3bIBaHUs Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE;
OCHOBHBIC ITpaBUJIa
COUCTACMOCTH SA3BIKOBBIX
SIIMHUL Pa3HOT'O YPOBHSL:
(hoHOIIOTHYECKOTO,
MOP(OIOTHYECKOTO,
IpaMMaTH4eCKOTO
CEeMaHTHYECKOTO.

YK-4.2. V-1. Ymeer
co0r01aTh TPEOOBAHUS K
COJICPIKAHHMIO U SI3BIKY
JISTIOBOTO JIOKYMEHTA.

* Jlucyunnuna mooicem Gopmuposams KOMREMEHYUio NOTHOCMbIO ULU YACMUYHO.
**Tonocno coomeemcemeosamu [lpunosicenuro 1 k 06pazoeamenvHoll npocpamme




2. O0beM M MeCTO JUCHMILUIUHBI B CTPYKTYpPe 00pa3oBaTeibHOM NPOrpaMmmbl

O0beM TUCHUNIHHBI

O0beM TUCIUTUINHBI U BU/IBI YIeOHOU PaOoTHI.

OO0mas TPy I0eMKOCTh AUCIUILUIMHBI COCTABIsAET 31 3a4eTHBIX eAUHUIBY 552 akaJeMHUYECKUX daca.

JucuuiuinHa — peaiu3yercs YacTHYHO C NPUMEHEHUEM JIMCTAaHIIMOHHBIX  00pa30BaTEIIbHBIX
texHonorui (nanee - JJOT).

Hoctynm K cucreMe AMCTAaHIIMOHHBIX OOPa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUH OCYIIECTBISETCS KasKIbIM
00y4arolMMCsl CaMOCTOSTEIBHO ¢ JIFO0Or0 yCTpOHCTBa Ha moprasie: https:/Ims.ranepa.ru/. [lapons u torux
K JUYHOMY KaOMHETY/TIPO(HITIO PEOCTABISICTCS CTYACHTY B JIeKaHATE.

[IpakTryueckne 3aHATHS OPTaHU3YIOTCS IO TPYIIaM B BUAE MPAKTHYECKUAX 3aHATHHA B JUAIOTOBOM
pexume. OOt 00heM MPAKTHICSCKUX 3aHITHHA 552 akaJeMUIeCKUX JacoB.

[Iporpammoii mpeaycMOTpEeHa caMOCTOsTeNIbHAS padoTa CTyIEHTOB B 00beMe 528 akalleMUYecKux
gaca. B pamkax camMocCTOSTENpbHON paboThl 1Mo mpeamery «HOCTpaHHBINA SI3BIK» CTYACHTHI H3YYaroT
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUH MaTepral W OTpabaThIBAIOT KOMMYHHKATHBHBIE HAaBBIKH B IIEJISAX MOATOTOBKH K
YCTHOMY ONPOCY U TECTUPOBAHUIO MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIs. B KayecTBe OCHOBHOTO MHCTPYMEHTA OHH
BEITIONHSIOT MPO(ecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE U OOIICS3BIKOBBIC 3aJaHMs B JUCTAaHIIMOHHOM Kypce
MVYJUI (pabotatoT ¢ ayauo- W BHASOMAaTepUaIaMHU, BBITOJHSIOT JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE YIPaXXHEHHUS,
YYaCTBYIOT B TUCKYCCUSX Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE), & TAKKE TOTOBITCS K MPOCKTHBIM MTPE3CHTAIUSIM.

Mecto nucuumiinbbl B crpykrype OI1 BO

Hucunmmmaa 51.0./13.01.01 MuaoCcTpaHHbIi S3BIK BXOAUT B 00s3aTenbHy0 4acTh (b1) nucrummun
no HamparieHuto OakanaBpuara 41.03.05 MexayHapoaHble OTHOIIEHHS, HANPaBIEHHOCTH (IPOQHIIb)
«MupoBBIE TOJIMTUYECKHE TPOLIECCHl U MEKIYHAPOAHOE COTpyAHNYecTBO». M3yuaetcsa B 1, 2, 3,4, 5, 6, 7
cemectpax. Kypc onmpaercss Ha 3HaHHe 0011e00pa30BaTENbHBIX AUCHUIUIMH. [lJIi OCBOEHMS AMCLMILIMHBI
«HOCTpaHHBIN S3BIK» O0YyYaroIIMecss WCTONB3YIOT 3HAHWS, YMEHHS, HABBIKU, CIIOCOOBI JEATENBHOCTH U
YCTaHOBKH, C(OpMHUpOBaHHBIE B XOJ€ H3yueHHA Yy4eOHOro mpenMeTra OCHOBHOW 00pa3oBaTeNbHON
IPOrpaMMBbI cpeHero odmiero oopazoanus « MTHOCTpaHHBIN SI3BIKY.

O0beM MUCIUIDINHBL, peann3yeMblii ¢ nmpumeHeHneM CJIO: KOIMYeCTBO akaIeMHUYECKHUX dYacoB,
BBIJICJICHHBIX HAa CAMOCTOSITENBbHYIO padoTy oOydaromuxcs: Bcero ¢ npumenenuem C1O - 105 a.u.
3HaHUsI, YMCHUS U HaBBIKH, MOJyYCHHbIE NMPH M3YYCHUH TUCLUUIUIMHBI, MCIIONB3YIOTCS CTYACHTaMU MpHU
MOJTOTOBKE U CIa4€ TOCYAAPCTBEHHOTO YK3aMEHa.

DopMoii IPOMEKYTOUHOH ATTECTALMU B COOTBETCTBHHU C YUCOHBIM TNIAHOM SIBIISIETCS:
- 1 cemecTp - 3auer;
- 2 ceMecTp — 3a4eT C OLEHKO;
- 3 cemecTp — 3aderT;
- 4 cemecTp — PK3aMEH;
- 5 cemecTp — 3a4eT;
- 6 cemecTp — 3a4eT C OLIEHKO;
- 7 cemecTp — 3auer.
- 8 ceMecTp — SK3aMeH.



3. ConepikaHue U CTPYKTYpPa JMCHUTINHBI

3.1. CTpyKTypa IUCIUTIINHBI
Ounas popma obyuenus

1 kypc nepswiii cemecmp

Ne n/m HaumeHoBaHue TeM u (M11) O0beM AMCHUILUIMHBI, aK.YaC dopma
TeMaoB BCETO KonrakTHas padora o0yuyarommxcs CamocTosiTeIbHAS TEKYILETO
C mpenojasarteJieM 0 BHJ1aM Y4eOHbIX 3aHATHH padora KOHTPOJIS
Ilepuon TeopeTuyeckoro o0y4eHust Ilepuoa YCIIE€BaCMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM MIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu aTTecTalun
(ceccust)
3anaTtus 3anarus UK | KCP | K9 | Karr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIMOHHOT0 | CeMHHapCK 3K HTP
THIA 0ro THNIa 0J1b
JI BJ | JIP 3
Tema 1 | Talking about people 25 4 0 0 16 9 YO, KP
Tema 2 | Education 25 16 9 VO, T
Tema 3 | Healthy Lifestyle 25 16 9 YO, T
Tema 4 | Political Geography 25 16 9 y¥o, I
3auer
Hroro 108 4 64 4 36

Hcnonvzyemvle cokpawenus:

JI - nekumu - 3aHATHSA, TIPEyCMATPUBAIOIIUE PEUMYIIIECTBCHHYIO Mepeady yueOHOH nHpopMaluu 00yJaroIuMcs TeIaroriuecKUMU pabOTHUKAMU OpraHU3aliu
Y (MJIH) JIMIIaMH, IPUBJIEKAEMBIME OpTaHHu3aliel K peaan3aii 00pa3oBaTeIbHbIX IPOrpaMM Ha WHBIX YCIOBHUSX,).
BJI - Buneo nexkmun.

JIP - naGopaTtopHbie paOOTHI.

13 - npakTUveckue 3aHATHSA (32 UCKIIOYSHHEM JIa0OpaTOPHBIX PadoT).

UK - unauBuayanbHble KOHCYJIbTALMH.

KCP - KoHTpoJIb CAaMOCTOATENHHOMN pabOTHI

KD - xoHCynbTaIIMU IEpeT PK3aMEHOM

KarTak - koHTakTHas paboTa Ha aTTECTANUIO B TIEPHUO/ YK3aMEHAIIMOHHBIX CECCUI

KouTpoib - KoHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPHO SK3aMEHAIMOHHBIX CECCUH I 3a04HOM (HOPMBI 00yUECHHUS
CPkp - camMocTosTeNIbHAs pad0oTa Ha MOJITOTOBKY KYPCOBOi pabOThI/ KypCOBOTO MIPOEKTA.

CPak - camocTosiTeNnbHAs padoTa Ha MMOATOTOBKY K SK3aMEHY.

CP - camocTosTenpHas padboTa B CEMECTpe Ha TIOATOTOBKY K YICOHBIM 3aHSATHSM.

T - TecTupoBaHue.

[1K3 - mpakTryecKkue KOHTPOJILHBIC 33 [aHMsI.

[IN3 - mpodeccrnoHaT HO-UCCIIEA0BATENbCKHAE 3aJaHHSL.

VYO - ycTHBIH onpoc




JICT - nuCTaHIIMOHHBIE TECThI
KC - keiic (mpe3eHTarms)

B nporiecce o0ydyeHunst Ha MPaKTHUECKUX 3aHATUSAX TPUMEHSIOTCS CIIeAYIONIHE HHTEPAKTHBHEIE (DOPMBI:

PaboTta B ManbIX Tpymnnax ist peuieHns] KOMMYHUKAaTHBHBIX 3a[a4 M MOArOTOBKH COBMECTHBIX POEKTOB.
ITapnast orpaboTKa AUANOroB (CIIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) ISl PA3BUTHSI HABBIKOB CIIOHTAHHOT'O OOIIEHHUS.

PosneBbie urphbl, HanpaBJIeHHbIE HA MOJEIMPOBAHNE PEANBbHBIX CUTYAIN B OBITOBOH M MpohecCHOHAIBHOM cpejie.
B pamkax aucrannumonHoro kypca MY JIJl untepakTuBHas paboTa opraHu30BaHa 4epes:
BrimonHenne 3agaHnil Ha YTEHHE, Ay AUPOBAHHUE U IUCHEMO.

[IpoxoxeHre UHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHON aBTOMATHUYECKON MTPOBEPKOH.
CoBMecCTHYIO pabOTy HaJ| IPOSKTAMH H TJIOCCAPUSIMH.

Temsl 1-4 MoryT ObITE OcBOeHBI ¢ mpuMeHeHneM D0 u IOT ¢ KOHTposIeM B cUCTEME 3JIEKTPOHHOTO 00ydeHHsI AKaIeMuH.

Ounas popma ob6yuenus
1 kypc emopoii cemecmp

Ne n/m HaumenoBanue Tem U (WJIN) O0beM IMCUMIJIMHBI, AK.Yac ®dopma
TeMaoB BCETO KonTakTHas padoTa o0yuarommxcs CamocTosiTe1bHAS TeKyILEero
¢ MpenojaBaTesieM M0 BUAAM Y4eOHbIX 3aHATHIA padorta KOHTPOJISL
ITepuona TeopeTnyeckoro o0y4eHust Ilepuon YCIIEBAEMOCTH,
NPOMEKYTOUHOM IIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu aTTecTalun
(ceccust)
3anarus 3anarus UK | KCP | K9 | Kartr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIMOHHOTO | CeMHHAPCK K HTP
THIA 0ro THIA 0J1b
J BJI | JIP 3
Tema 5 | Changing Societies 36 16 20 YO, T
Tema 6 | Social Problems 36 16 20 YO, T
Tema 7 | Types and Forms of 31 16 15 KC, I1, KP
Government
Tema 8 | GB and USA 32 16 16 YO, I1
2 3adeT ¢ OLEeHKOH
Hroro 144 64 2 9 71

Hcnonvzyemvie cokpawenus:
JI - nexumu - 3aHATHSA, HpeAyCMaTPUBAIOIINE NPEUMYILECTBEHHYIO Iepeaady yueOHol nHpopManuu 00yJaromyuMcs IeJarornuecCKuMy padOTHUKaMK OpraHU3aun
U (WIn) TULaMH, IPUBJIEKaeMbIMHI OpraHU3alMel K peaau3anny 00pa3oBaTeIbHbIX IPOTPaMM Ha MHBIX YCIOBHUSX, ).
BJI - Buneo jmexkmuu.

JIP - nabopaTopHbie paboTHI.
13 - mpakTdeckrie 3aHATHS (32 HCKIIOYSHHEM JTa0OpaTOPHBIX padoT).
UK - unanBUyanbHbIE KOHCYJIbTAIUH.

KCP - KOHTpOJIb caMOCTOSITENILHOM padoThI

KD - KOHCYJIbTAllUU IICPEA SK3aMCHOM




KaTTak - KoHTaKkTHas paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPUOJ] SK3aMEHALIMOHHBIX CECCUi

KonTtpomns - koHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIHMIO B TEPHO SK3aMEHAITMOHHBIX CECCUH IS 3209HOU (DOPMBI 00yUIeHNUS
CPxkp - camMocTosTeNIbHAs padoTa Ha MOJTOTOBKY KYpPCOBOi pabOThl/ KypCOBOI'O MPOEKTA.

CP»k - camocTrosTenbHas paboTa Ha OATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosiTeNnbpHAs paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K YU4eOHBIM 3aHATHSIM.

T - TectupoBaHue.

I1K3 - mpakTHyeckue KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUsL.

113 - npodeccrnoHansHO-UCCIeA0BATEIbCKHUE 3aAaHMS.

YO - ycTHHIH ompoc,

JICT - THCTaHIITMOHHBIC TECTHI

KC - keiic (mpe3enTanus)

B mporiecce 00ydeHuns Ha MPaKTHUECKUX 3aHATUAX IPUMEHSIOTCS CIIEIYIONINE HHTEPAKTHBHBIE POPMBI:

PaboTa B ManbIX TpyImax Juisi peuieHns KOMMYHUKATHBHBIX 33J1a9 M ITOJITOTOBKHA COBMECTHBIX IPOCKTOB.
[MapHast oTpaboTKa AUANOTOB (CIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) ISl PA3BUTHSI HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHHS.

PoueBbie urpkbl, HanpaBIeHHBIE HA MOJIEIMPOBAaHUE PEANBHBIX CUTYAIlHi B OBITOBOH M MpOo(dhecCHoHaNbHOM cpejie.
B pamkax gucranmmonnoro kypca MY 1JI naTepakTuBHas paboTa OpraHn3oBaHa Yepes:

BrimonHenye 3ananuii Ha YTEHHE, ayAUPOBAHHUE U TUCHMO.

[TpoxoskaeHne HHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMAaTHYECKON MPOBEPKOM.

CoBMecTHYIO padOTy HaJ MPOEKTAMH U TIOCCAPUIMHU.

Tewmsl 1-4 MoryT 65ITh 0cBoeHBI ¢ TpuMeHeHueM 20 u JIOT ¢ KOHTposIeM B CHCTEME AIIEKTPOHHOT0 00yueHus] AKaIeMuu.

Ounas popma obyuenus
2 kypc mpemuii cemecmp

Ne ni/m HaumenoBaHue TeM U (WJIN) O0beM TMCHUMIJIMHBI, aK.Yac dopma
TeMaoB BCETO KonrakTHas padora o0yuyarommxcs CamocTosiTeIbHAS TEKYILETO
¢ nmpenojaBaTeieM 0 BUIAM Y4eOHbIX 3aHATHI pa6ora KOHTPOJIA
Ilepuon TeopeTuyeckoro o0y4eHust Ilepuoa YCIIEBaCMOCTH,
NPOMEXKYTOYHOM MPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu aTTecTaluu
(ceccus)
3anatus 3ansaTus UK | KCP | K9 | Karr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIHOHHOTO | CEeMHHAPCK K HTP
THIA 0ro THNA 0J1b
J BJ | JIP 3
Tema 9 | Globalization processes 26 16 10 YO, KP
Tema 10 | CCC. Basic Notions 26 16 10 YO, T
Tema 11 | CCC. Basic Models 26 16 10 VO, T, I1
Tema 12 | Mediation 26 16 10 YO, II1T
3auer
Hroro 108 64 4 40
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HC}’lOﬂbSyeMble COKpawernusl.

JI - nexumu - 3aHATHSA, IPEyCMaTPHUBAIOIINE IPEUMYIIIECTBEHHYIO TTepeaady yaeOHoi nHpopManuyu 00yJIaromuMcs NearornaeckuMy pabOTHUKaMA OpTaHU3aIiH

U (WIK) TUIaMH, TIPUBJIEKaeMbIMHI OpraHU3alMe K pealiu3aiuy 00pa3oBaTelIbHBIX MPOTrpaMM Ha MHBIX YCIIOBHSX,).
BJI - Bugeo nexuuu.

JIP - mabopaTtopHbie pabOTHI.

13 - mpakTyeckre 3aHATHS (32 HCKIIFOYCHUEM J1ab0paTOPHBIX padoT).

UK - unnuBuIyaabHbIE KOHCYIBTALUH.

KCP - KOHTpOJIb CaMOCTOSITETILHOM padoThI

KD - koHCynbTanuu nepes 3K3aMeHOM

KatTak - KoHTaKkTHas paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPUOJ] SK3aMEHAIIMOHHBIX CECCUi

KoHTpomnb - KoHTakTHast paboTa Ha aTTeCTALMIO B IEPHO SK3aMEHALMOHHBIX CecChil i1l 3a04HON (POpMbI 00yUeHHS
CPxp - camocTosiTenbHas padoTa Ha TOJITOTOBKY KypPCOBOM pabOTHI/ KypCOBOTO TIPOEKTA.

CPak - camocTosiTeNbHas paboTa Ha TOATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosiTenbHast paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K YY€OHBIM 3aHSTHSM.

T - TectupoBanue.

[IK3 - npakTudeckrie KOHTPOJILHEIE 3aaHus.

[T13 - npodeccrnoHanbHO-HCCIeA0BATEIbCKHE 3a/1aHUS.

VYO - yctHBIH omnpoc,

JICT - nucTaHIIMOHHBIE TECTHI

KC - xeiic (mpe3eHTarus)

B npouecce 00y4yeHns: Ha MPAaKTHUECKUX 3aHATUSAX HPUMEHSIOTCS CIEeAYIONINE HHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI:

PaboTta B ManbIX Ipymnax Uil pelieHns] KOMMYHUKAaTHBHBIX 3a[a4 M MOATOTOBKY COBMECTHBIX POEKTOB.
[Tapnas orpaboTka 1UaNOTOB (CIIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) IS PAa3BUTHS HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHMS.

PoneBrle Urpel, HanpaBJIeHHBIE HA MOACTUPOBAHIE PEANBbHBIX CUTyaluid B OBITOBOI M MpodecCHOHATIBHOM cpee.
B pamkax aucranumonHoro kypca MY JIJI untepaktuBHas pabota opraHu30BaHa 4epes:

BeinonHeHye 3afaHuii B BUPTYQJIBHBIX [TApax U MANbIX TPYIIIaXx.

VYyacTre B aCHHXPOHHBIX M CHHXPOHHBIX TUCKYCCHSIX Ha Y4eOHBIX (hopyMax M B yaTax.

[TpoxoskaeHNe HHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMAaTHYECKOHM MPOBEPKOM.
KomMeHTHpOBaHME U pelieH3UPOBaHNE BBIIIOTHEHHBIX TUCEMEHHBIX padoT.

CoBMecTHYI0 paboTy Hal IPOSKTAMH U TJIOCCAPHUSIMI.

Temsl 1-6 MoryT ObITh OcBOeHBI ¢ mpuMeHeHneM DO u [IOT ¢ KoHTposIeM B cUCTEME 3JICKTPOHHOTO 00ydeHHsI AKaIeMuH.

Ounas popma 0byuenus
2 Kypc 4eTBEpPTHIN CEMECTP

Ne ni/m HaumeHoBaHue TeM u (1J1M) O0beM TMCHUMIJIMHBI, aK.Yac

TEeMaoB BCETO KonTakTHas padora o0y4yaromuxcs
¢ mpenojaBareseM 0 BUAAM Y4eOHbIX 3aHATHIA
Ilepuon TeopeTH4eckoro o0y4eHus Ilepuon
NPOMEKYTOYHOM
aTTecTaluu
(ceccust)

CamocTosiTeILHAsA
padora

dopma
TEKYIIEro
KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH,
MIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu
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3ansaTus 3ansaTus UK | KCP | KD | Karr | Ko CPxp | CPa3xk Cp
JIEKIIMOHHOTO | CeMHHApCK IK HTP
THIA 0ro THIA 0JIb
JI BJ | JIP 3
Tema 13 | Human Rights 38 16 22 YO, T
Tema 14 | United Nations Organization. 28 16 22 YO, T
European Union.
Tema 15 | International Organizations 38 16 22 YO, I1, KP
Tema 16 | Sustainable Development 37 16 21 YO, T
2 9 OK3aMeH
Hroro 180 64 2 9 18 87

HCI’ZOJZb3y€Mbl€ COKpawernust.

JI - nexumu - 3aHATHSA, IpeAyCMaTPUBAIOIINE NPEUMYILECTBEHHYIO Nepeaady yueOHoi nHpopMauy 00yJaromyuMcs IeJarornuecCKUMy padOTHUKaMK OpraHU3alun

U (WIn) IULaMH, IPUBJIEKaeMbIMHI OpraHU3alMel K peaau3anuy 00pa3oBaTebHbIX IPOrPaMM Ha MHBIX YCIOBHUSX, ).
BJI - Buneo jexkmuu.

JIP - nabopaTopHsie paboTHI.

13 - mpakTHyeckre 3aHATHS (32 HCKIIFOUCHUEM JJab0paTOpPHBIX padoT).

UK - unauBUyanbHblEe KOHCYJIbTAIUH.

KCP - KOHTpOJIb cCaMOCTOSITETLHOM padoThI

KD - koHCynbTanmu nepex 3K3aMeHOM

KatTak - KoHTaKkTHas paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPUOJ] 9K3aMEHALMOHHBIX CECCUI

KoHTpomnb - KoHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPHO SK3aMEHAITMOHHBIX CecCHil s 3a09HON (POpPMBI 00yUeHHS
CPxp - camocrosiTenbHas paboTa Ha HOATOTOBKY KypCOBOM pabOThl/ KypCOBOT'O IIPOEKTA.

CPoak - camocTosiTeNnbHAs paboTa Ha MMOATOTOBKY K 9K3aMEHY.

CP - camocTosiTenbHast paboTa B CEMECTPE Ha IMOATOTOBKY K YYEOHBIM 3aHSTHSIM.

T - TectupoBanue.

[IK3 - npakTudeckre KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUsl.

[IN3 - mpodeccrnoHampHO-UCCIEA0BATENBCKHUE 3aJaHMS.

VYO - ycTHbIi onpoc,

JICT - nuCcTaHIIMOHHBIE TECThI

KC - keiic (mpe3eHTanms)

B nporiecce o0ydyeHunst Ha MPAKTHUECKUX 3aHATUSAX TPUMEHSIOTCS CIEeNYIONIHE HHTEPAKTHBHEBIE (DOPMBI:

PaboTta B ManbIX Tpymnmnax it peuieHns] KOMMYHUKATHBHBIX 3a[a4 M MOArOTOBKH COBMECTHBIX POEKTOB.
ITapHast orpaboTKa ANANOroB (CIIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) ISl PA3BUTHSI HABBIKOB CIIOHTAHHOT'O OOIIEHHS.

PosneBbie urphbl, HanpaBIeHHbIE HA MOJEIMPOBAHNE PEANBbHBIX CUTYAIN B OBITOBOH M MpohecCHOHAIBHOM cpejie.
B pamkax aucrannmonHoro kypca MY JIJl untepakTuBHas paboTa opraHu30BaHa 4epes:

BeinonHenue 3aiaHuii Ha YTEHUE, ayANPOBAHHUE U TUCHMO.

[Ipoxox/ieHre UHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHON aBTOMATHUYECKON MTPOBEPKOH.

CoBMecCTHYIO pabOTy HaJ| MPOSKTAMH H TJIOCCAPUSMH.

Temsl 1-4 MoryT ObITE OcBOeHBI ¢ mpuMeHeHneM D0 u [IOT ¢ KOHTposIeM B cUCTEME 3JIEKTPOHHOTO 00ydeHHsI AKaIeMuH.
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Ounas popma 0byuenus
3 Kypc IATBIH ceMecTp

Ne i/m HaumenoBanue TemM u (1J11) O0beM TMCHUILIMHDBI, AK.Yac dopma
TEeMAoB BCETO KonTakTHas pabdora o0y4yaromuxcs CamocrosiTenbHast TEKyLIETro
¢ mpenojaBaTeieM 0 BUIaM YUeOHbIX 3aHSITHI pa6ora KOHTpPOJISI
Ilepuon TeopeTuyecKkoro o0y4eHust Ilepuon YCIIEBAEMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM IIPOMEXYTOUYHOI
aTTecTalluu aTTecTaluu
(ceccust)
3ansaTus 3ansaTus UK | KCP | K9 | Karr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIMOHHOI'0 | CEeMHHAPCK IK HTP
THIA 0ro THNA 0J1b
J BJI JIP 113
Tema 17 | History of Diplomacy 26 4 16 10 YO, T, KP
Tema 18 | Diplomatic Language 26 16 10 YO, 11
Tema 19 | Types of Diplomacy 26 16 10 y¥o, I
Tema 20 | Summitry 26 16 10 YO, T
3auet
HTroro 144 4 64 4 72

HCI’ZO]le’yeMble COKpawernus.

JI - nexnyu - 3aHATHSA, PEAyCMaTPUBAIONINE TIPEUMYIIECTBEHHYIO Mepeaady yueOHol nHPOpMaIuu 00yqaronuMcs TeJarorHueCKUMA pabOTHIUKaMU OpTraHU3alin

Y (MJIH) JIMIIaMU, IPUBJICKAEMBIME OpTraHU3aIlel K peaau3alii 00pa3oBaTeIbHbIX IPOrPaMM Ha UHBIX YCIOBUSX, ).
BJI - Bunmeo nekmuu.

JIP - maGopaTopHbIe pabOTEHI.

13 - npakTU4eckue 3aHATUS (32 UCKITIOYCHHUEM JIA0OPATOPHBIX padoT).

UK - uHIuBUIyaIbHBIE KOHCYJIBTALIUH.

KCP - KOHTpOJIb caMOCTOSITETEHOM pabOTHI

KD - xoHCynbTaINY TIepes FK3aMEHOM

KarTak - koHTakTHast paboTa Ha ATTECTAIUIO B TIEPUOJT SK3aMEHAITMOHHBIX CECCUI

KonTpois - koHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B MIEPHO SYK3aMEHAITMOHHBIX CECCUH IS 3a09HOM (DOPMBI 00y4IeHHUS
CPxp - camocTosTensHas paboTa Ha MOATOTOBKY KypCOBO# pabOThI/ KypCOBOTO IIPOSKTA.

CP»ak - camocTosTenbpHas paboTa Ha OJATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosiTeNnbpHast paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K YUEOHBIM 3aHATHSIM.

T - TecTupoBaHue.

I1K3 - mpakTHyeckue KOHTPOJIbHBIE 3aJaHHs.

[T13 - npodeccrnoHanbHO-HCCIeA0BATEIbCKHE 3aAaHHs.

YO - ycTHBIM onpoc,

JICT - mHCTaHIIMOHHBIE TECTHI

KC - keiic (mpe3enTanus)

B mporecce 00ydeHus Ha MPaKTHUECKUX 3aHATUSAX PUMEHSIOTCS CIIEIYIOIINE HHTEPAKTHBHBIE POPMBI:
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PaboTta B ManbIX Ipynnax il peuieHns] KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a[a4 M MOJTOTOBKY COBMECTHBIX IPOEKTOB.

[Tapras oTpaboTKa THANIOTOB (CIIAPPHUHT-TIAPTHEPCTRO) TSI PA3BUTHS HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHWSI.

PoneBrle Urphbl, HaNIpaBICHHBIE HA MOACITUPOBAHIE PEANBHBIX CUTYalHid B OBITOBOI 1 podecCHOHATBHOM cpee.

B pamkax aucrannuonHoro kypca MY JIJI untepakTuBHas pabota opraHu30BaHa 4epes:

BreimonHeHnne 3a1aHnil Ha YTEHHE, AyAUPOBAHHUE U MIACHEMO.

IIpoxokJ1IeHNE NHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMAaTUYECKOM IPOBEPKOM.

CoBMecTHYIO paboTy HaJ| MPOSKTAMHU H TTIOCCAPUSIMH.

Temsl 1-4 moryT ObITE 0cBOeHBI ¢ mpuMeHeHneM D0 u JIOT ¢ KOHTposIeM B cUCTEME 3JIEKTPOHHOTO 00ydeHHUsI AKaIeMuH.

Ounas popma obyuenus
3 Kypc 1IeCTOM ceMecTp

Ne ni/m HaumenoBanue TeM U (WJIN) O0beM TMCUUMIJIMHBI, aK.Yac dopma
TeMaoB BCETO KonrakTHas padora o0yuyarommxcs CamocTosiTeIbHAS TEKYILETro
¢ mpenojaBaTejeM M0 BUAAM Y4eOHBIX 3aHATHI padorta KOHTPOJIS
Ilepuon TeopeTuyeckoro o0y4eHust Ilepuon YCIIEBAaCMOCTH,
MPOMEKYTOYHOM MIPOMEKYTOUHOU
aTTeCTAlluU aTTeCTallun
(ceccust)
3ausTus 3ansaTus UK | KCP | KO | Kartr | Ko | CPxkp | CP3x | CP
JIEKIIHOHHOTO | CEeMHHAPCK IK HTP
THIIA 0ro THNA 0J1b
J BJI JIP 3
Tema 21 | Economics 38 16 22 vVO, T
Tema 22 | International Law 38 16 22 YO, I1, KP
Tema 23 | Security 38 16 22 YO, 11
Tema 24 | Media 37 16 21 YO, 111
2 3aueT ¢ OLEHKOM
Hroro 180 64 9 107

Hcnonvzyemvie cokpawenus:

JI - nexumu - 3aHATHS, IPeAyCMaTPUBAIOIINE NPEUMYILIECTBEHHYIO Mepeaady yueOHol nHpopManuu o0yJaromuMcs NeJarornueCKuMy pabOTHUKaMU OpraHU3alun
U (WIK) JTULAaMH, TPUBJIEKaeMbIMHI OpraHU3alMel K peau3anuu 00pa3oBaTe/IbHBIX IPOrpaMM Ha UHBIX YCIIOBHSX, ).
BJI - Buneo nexkmun.

JIP - nabopaTtopHbie pabOTHI.

I13 - mpakTH4eckue 3aHATHS (32 UCKIIOUEHHEM JIAOOpaTOPHBIX padoT).

UK - unanBuIyanbHble KOHCYJIbTAIUH.

KCP - KoHTpoJIb CAMOCTOATENHHOMN pabOTHI

KD - koHCynbTanmu nepes 3K3aMeHOM

KatTak - KoHTaKkTHast paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPHOJ 9K3aMEHALMOHHBIX CECCUI

KoHTposb - KoHTakTHast paboTa Ha aTTeCTAIMIO B IEPHOJ SK3aMEHAITMOHHBIX CECCHil JITIs 3a09HON (OPMBI 00yUeHHS
CPxp - camocTosiTenbHas paboTa Ha HOATOTOBKY KypCOBOM pabOThl/ KypCOBOT'O IIPOEKTA.

CP»k - camocTtosiTenbHas paboTa Ha MOATOTOBKY K DK3aMEHY.
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CP - camocTosiTenbHas paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K YY€OHBIM 3aHSATHSM.
T - TecTupoBaHue.
I1K3 - mpakTHyeckue KOHTPOJIbHBIE 3aJaHHs.
[T13 - npodeccrnoHanbHO-HCCIeA0BATEIbCKHE 3aAaHUs.
YO - ycTHBIM onpoc,

JICT - mHCTaHIIMOHHBIE TECTHI
KC - keiic (mpe3eHTanus)

B mporecce 00ydeHus Ha MPaKTHUECKUX 3aHATUSAX PUMEHSIOTCS CIIEIYIOIINE HHTEPAKTHBHBIE POPMBI:

Pabora B ManpIx rpymnmax Asis perieHns KOMMYHHUKAaTHBHBIX 33/1a4 M ITOJATOTOBKH COBMECTHBIX MTPOEKTOB.
[MapHast orpaboTKa AUAIOTOB (CIAPPUHT-TIAPTHEPCTBO) ISl PA3BUTHSI HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHHS.

PoneBrle Urpel, HanpaBJIeHHBIE HA MOACTUPOBAHIE PEANBHBIX CUTYyallMid B OBITOBOI 1 MpodecCHOHATIBHOM cpee.
B pamkax aucranmmonHoro kypca MY JIJI naTepakTHBHAs paboTa OpraHu30BaHa depes:

Brmonnenne 3agannii Ha YTeHHE, ayAUPOBAHNE U MIHCHMO.

IIpoxoxeHue MHTEPaKTUBHBIX TPEHAXKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMAaTHYECKON MPOBEPKOH.

CoBMecTHYIO pabOTy HaJ MPOSKTAMHU H ITIOCCAPUSIMHL.

Temsbr 1-4 moryT 661TE OcBOeHHI ¢ mpuMeHeHneM D0 u JIOT ¢ KOHTpoJIeM B CHCTEME IIIEKTPOHHOTO 00YUeHUST AKaIeMUN.

Ounas gpopma oOyuenus
4 Kypc cedvbmoil cemecmp

Ne n/m HaumeHnoBaHue Tem O0beM TMCUUMIJIMHBI, AK.Yac dopma
BCETO KonTakTHas padora o6yuyarouuxcs CamocTosiTe1bHAS TEKYILETO
C mpenojaBaTeseM M0 BUAAM YUeOHBIX 3aHATHI padora KOHTPOJIS
Ilepuon TeopeTruyeckoro o0y4eHust lepuon YCIIEBAEMOCTH,
NMPOMEKY TOYHOI MIPOMEKYTOYHOU
aTTecTaIuu aTTeCcTaluu
(ceccust)
3ansaTus 3ansaTus UK | KCP | KO | Kartr | Ko | CPxkp | CP3x | CP
JIEKIIHOHHOTO | CEeMHHAPCK IK HTP
THIA 0ro THNA 0J1b
J BJ | JIP 3
Tema 25 | Academic reading 34 16 18 YO, T
Tema 26 | Academic writing 34 16 18 YO, T
Tema 27 | Academic listening 36 16 20 YO, T
Tema 28 IToaroroska k 'OC sk3ameHy 36 16 20 VO, I1
3auer
Hroro 144 64 4 76

Hcnonvzyemvie cokpawenus:
JI - nexumu - 3aHATHSA, IpeAyCMaTPUBAIOIIKE NPEUMYILECTBEHHYO Ilepeaady yueOHol nHpopMauy 00yqaromyuMcs IeJarorHuecKUMH padOTHUKaMK OpraHU3alun
1 (MJIH) JTMIIaMH, TPUBJIEKAEMbBIME OpTaHU3arel K peaan3anu 00pa3oBaTeIbHBIX TPOrpaMM Ha HHBIX YCIOBUSX, ).
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BJI - Buneo aexnum.

JIP - mabGopaTopHbIe pabOTEHI.

13 - npakTU4eckue 3aHATHSA (32 UCKIIOYCHHEM JTa00opaTOPHBIX PadoT).

UK - unnuBuIyaIbHbIE KOHCYIbTALUH.

KCP - koHTpOIIE CAaMOCTOATENHHON paObOTHI

KD - xoHCynBTaIINY TIEpen HK3aMEHOM

KatTak - KoHTakTHas paboTa Ha aTTECTAMIO B IEPUOJ] SK3aMEHALIMOHHBIX CECCUI

KoHTpomnb - KoHTakTHast paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPHO SK3aMEHALMOHHBIX CecCHil i1t 3a04HON (OpMbI 00yUeHHUS
CPxp - camocTosTensHas padboTa Ha MOATOTOBKY KypCOBO# pabOTHI/ KypCOBOTO IIPOSKTA.

CP»ak - camocTosTenbpHas paboTa Ha OJATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosiTenbHas paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K YY€OHBIM 3aHSTHSM.

T - TecTupoBaHue.

I1K3 - mpakTryeckue KOHTPOJIbHBIE 3aJaHHs.

[T13 - npodeccrnoHanbHO-HCCIeA0BATEIbCKHE 3aAaHHs.

YO - ycTHBIM onpoc,

JCT - mHCTaHIIMOHHBIC TECTHI

KC - xeiic (mpe3eHTarus)

B npouecce 0o0yyeHns: Ha NPAaKTHUECKUX 3aHATUSAX HPUMEHSIOTCS CIEAYIONINE HHTEPAKTUBHBIE (YOPMBI:

PaGoTta B ManbIX IpyInax sl pelieHns] KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a[a4 ¥ [IOJrOTOBKH COBMECTHBIX IIPOEKTOB.
[Tapnas oTpa®oTKa 1MaNOTOB (CIapPUHT-NIAPTHEPCTBO) I PAa3BUTHS HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHUS.

PoneBrle urpel, HanpaBJIeHHBIE HA MOACTUPOBAHIE PEANbHBIX CUTyallMid B OBITOBOI M MpodecCHOHATIBHOM cpee.
B pamkax aucranmmonHoro kypca MY JIJI naTepakTuBHAs paboTa OpraHu30BaHa Yepes:

Brmonnenne 3agannii Ha YTeHNe, ayAUPOBAHNE U MIHCHMO.

ITpox ok 1eHNE UHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHON ABTOMAaTUYECKOM IIPOBEPKON.

CoBMecTHYIO paboTy HaJl IPOSKTAMU H ITIOCCAPUSIMHL.

Temsbr 1-4 MoryT ObITE OcBOeHHI ¢ mpuMeHeHneM D0 u JIOT ¢ KOHTpoJIeM B CHCTEME IIIEKTPOHHOTO 00YUeHUST AKaIeMHUN.

4 Kypc 6ocbmotl cemecmp

Ne i/ HaumeHnoBaHnue TemM O0beM TMCHUMIJIMHBI, AK.Yac ®dopma
BCEI'O KonTakTHas padoTa o0yyaommuxcs CamocrosTejbHast TEKYILEro
¢ mpenojaBaTeseM N0 BUAAM Y4eOHbIX 3aHATHIA padorta KOHTPOJIS
Ilepuona TeopeTnyeckoro o0y4eHust Iepuon YCIIEBAEMOCTH,
MPOMEKYTOYHOM MPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu aTTeCcTalnu
(ceccust)
3anarus 3anarus UK | KCP | K9 | Kartr | Ko | CPkp | CP3x | CP

JIEKIIHOHHOI'0 | CEeMHMHAPCK IK HTP
THIIA 0ro THNA 0J1b
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J BJI JIP 13
Tema 25 | Academic reading 20 10 10 YO, T
Tema 26 | Academic writing 20 10 10 YO, T
Tema 27 | Academic listening 20 10 10 YO, T
Tema 28 | Iloaroroska k 'OC sk3aMeny 19 10 9 y¥o, I
OKk3aMeH

Hroro 108 40 2 9 18 39

Hcnonvzyepole cokpawenus:

JI - nexkumy - 3aHATHSA, IPEyCMATPUBAOIIUE IPEUMIIIECTBCHHYIO MIepeaady yuyeHoi nHpopMaluu oGyJqarompmMcs fieiarornyeckuMuy paboTHUKaMU OpraHU3alIiu

1 (MM THilaMu, TPUBJIEKAEMBIME OpTaHK3arel K peain3aniui 00pa3oBaTeIbHBIX [[TPOrPAMM Ha MTHBIX YCIIOBUSIX, ).

BJI - Buneq nexkmun.

JIP - nabopaTopHsie paboTHI.

I13 - mpakTp4eckue 3aHATH (32 UCKITIOUEHHEM JIa0OPaTOPHBIX padoT).

UK - unanBuIyanbHble KOHCYJIbTAIUH.

KCP - koHTpOJIb CAaMOCTOATENBHOM paboThI

K3 - xoHcynbTanMu nepes SK3aMeHOM

KarTmak - kgHTakTHas paboTa Ha aTTECTANMIO B TIEPHUQ] YK3aMEHAIIMOHHBIX CECCHt

KouTpois + KoHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPHO SIK3aMECHAIMOHHBIX CECCHE 1J1s1|3a04UHOH (DOPNIBI 00y UeHHUS

CPkp - caMocTosTeNbHAs padoTa Ha MOJITPTOBKY KYPCOBO# paboThl/ KypCOBOTO PPEKTA.

CPoak - campcTosiTeNbHAS paboTa Ha MMOATOTOBKY K SK3aMEHY.

CP - camocrosiTenbHas paboTa B CEeMECTPE Ha MOATOTOBKY K Y4EOHBIM 3aHATHSM.

T - rectupoBanue.

[IK3 - npagTuyeckue KOHTPOJIbHBIE 3aJaHusl.

[IN3 - mpogheccoHaTHEHO-UCCIEA0OBATEITHCKHAE 32 TaHMS.

VYO - ycTHHIi onpoc,

JCT - nucTaHIIMOHHBIC TECThI

KC - xetic (mpe3enTarus)

B mporiecc¢ 00ydeHus Ha MPaKTHUECKUX $aHATUAX MPUMEHSIOTCS CIICAYIOIINE HHTEPAKTHBHBIC (POPMBI:

Pabora B MaJbIx rpynmnax Ajisi pelieHus KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4 M [TOJTOTOBKU COBMECTHBIX MPOCKTOR.

[Napuas oTpaboTKa TUANOTOB (CIIAPPUHT-TIAPTHEPCTBO) IS Pa3BUTHS HABBIKOB CIIQHTAHHOTO OOI[CHMS.

PosneBbie ulpbl, HanpaBJIeHHBIE HA MOJEINPOBAHNE PEANBHBIX CUTYAINi B OBITOBOI U pddheccuoHaIbHPH cpee.

B pamkax jgucraniponHoro kypca MY JIJ] nntepakTiiBHas paboTa OpraHu30BaHa 4gpes:

BrinonHenie 3a1anuit Ha YTeHUE, Ay IUPQBAHKUE U MTHCHMO.

[IpoxoxneHue HHTEPaKTHBHBIX TPEHAXKE[)OB U TECTOB C MTHOBEHHOUW aBTOMAaTHYECKON TJOBEPKOIf.

CoBMecTHYI0 paboTy HaJl IPOSKTAMH U TJIOCCAPHUSIMH.

Tewmsl 1-4 yoryT ObITH 0OcBOeHBI ¢ TpuMeHeHueM DO |u JIOT ¢ KOHTpOIEeM B CUCTEME AIICKTPOHHOTO 00yUeHUsT AKaJIeMuUu.
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3.2. Coaep:xkanue QM CUMILINHBI

Homep Copep:xanue TemMm
TeMbI

1 Talking about people YK-OC-4.1
Appearance and Character;
Family Background;
Portrait of a leader (appearance and personal qualities).
I'pammarmka: Major grammar: Active tenses: Simple
Minor grammar: Word order in English sentences - positive, negative, interrogative.
Soft Skills : Basic Pronunciation skills

2 Education YK-OC-4.1
Educational Process;
Future career.
I'pammaruka: Major grammar: Active Tenses: Continuous, Perfect
Minor grammar: Adverbs of frequency, adverbial modifiers of time and tense.
Soft Skills :Making a description

3 Healthy Lifestyle YK-OC-4.1
Healthy Body;
Healthy Mind;
Healthy Environment;
The role of Al
I'pammaruka: Major grammar: Sequence of Tenses
Minor grammar: 5 types of questions - general, special, alternative, tag-questions and to the subject,
wh-words
Soft Skills : Making a review

4 Political Geography OIIK-1.1, YK-OC-4.1
Political map of the world.
Countries. Capitals.
Ethnonyms
I'pammarmka: Major grammar: Passive Voice
Minor grammar: Numbers
Soft Skills : Making a presentation

5 Changing Societies OITK-1.1, YK-OC-4.2
Social sciences (sociology, psychology, political science, linguistics, religious studies etc)
I'pammarnka: Major grammar: Word formation. Nouns, Adjectives, Adverbs
Minor grammar: Tenses revision
Soft Skills : Historical aspect. Making a review

6 Social Problems OIIK-1.1, YK-OC-4.2
Major and minor Social Problems
I'pammaruka: Major grammar: Pronouns
Minor grammar: Singular and plural forms

7 Types and Forms of Government OIIK-1.1, YK-OC-4.2
Types of political structure (federative system, monarchy, democracy etc)
I'pammaruka: Major grammar: Reported Speech
Soft Skills : Oral Comprehension. Making a Gist

8 Great Britain and the USA OIIK-1.1, YK-OC-4.2
Political Systems of Great Britain and the USA
I'pammarnka: Major grammar: General Revision
Soft Skills : Making a summary

9 Globalization processes OITK-1.2, YK-OC-4.2
English as a Global Language;
Mixed Languages;
Language Policy
I'pammarnka: Major grammar: Articles Revision
Soft Skills : Audio and audio-video competences

10 CCC. Basic Notions OIIK-1.2, YK-OC-4.2
Cross-cultural communication: trends, features, basic notions.
Verbal and Non-Verbal Aspects.
Soft Skills : Essay writing. Listening

11 CCC. Basic Models OIIK-1.2, YK-OC-4.2

Basic Models of CCC (Hofstede, Lewis, etc).
Barriers to Communication.
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Doing Business in Different Cultures.
I'pammaruka: Major grammar: Modal Verbs (1)
Soft Skills : Making a group presentation

12

Mediation OITK-1.2, YK-OC-4.2

What is a conflict;

Origin of a conflict;

Respond to conflict;

Resolution of conflict.

I'pammaruka: Major grammar: Modal Verbs (2)
Soft Skills : Case-study

13

Human Rights OITK-1.2, YK-OC-4.2
Universal Declaration of HR;

Basic HR;

HR violation;

HR activists (goodwill ambassadors);

Refugees.

I'pammarmka: Major grammar: Subjunctive Mood
Soft Skills : Discussion of main HR violations.

14

United Nations Organization. European Union. OIIK-1.2, YK-OC-4.2

UN history;

UN structure;

Millennium Declaration;

EU structure;

Modern Challenges for UN and EU.

I'pammarmka: Major grammar: Make a wish

Soft Skills : Analyses of current reports and releases (on the basis of printed and audio/video media)

15

International Organizations OIIK-1.2, YK-OC-4.2

Main international organizations, alliances, leagues: political - NATO, League of Arab States;
economic - OPEC, ASEA and others; cultural; medical.

I'pammaruka: Major grammar: Prepositions

Soft Skills : Presentation on the main types of international organizations, their structure, goals.

16

Sustainable Development OIIK-1.2, YK-OC-4.2

Global Governance;

Management of Interdependence;

Network with emerging countries;

Pathways of Global Sustainable Development.

I'pammarunka: Major grammar: General Revision

Soft Skills : Discussion on the relevant theme on the basis of printed and audio video background.

17

History of Diplomacy OIIK-1.1, YK-OC-4.2

History of Diplomacy;

Main historic leaders;

Historic diplomatic decisions;

Diplomatic corps and Ranks;

Diplomatic Immunity.

I'pammatuka: Major grammar: Verbals : Infinitive

Soft Skills : Round table on the basis of printed and audio/ video background.

18

Diplomatic Language OIIK-1.1, YK-OC-4.2

Language of diplomacy (historical approach);

Politically Correct Language;

Diplomatic correspondence.

I'pammaruka: Major grammar: Verbals: Gerund

Soft Skills : Writing comprehension of different types of diplomatic correspondence

19

Types of Diplomacy OIIK-1.1, YK-OC-4.2

Types of Diplomacy (gunboat, shuttle, dollar, digital etc);
Diplomatic Gifts.

I'pammarnka: Major grammar: Verbals: Participle

Soft Skills : Public speaking.

20

Summitry OIIK-1.1, YK-OC-4.2

Types of Intergovernmental Interactions (meetings on the high and the highest level);
Organization of the summit.

I'pammarmka: Minor grammar: Rendering

Soft Skills : Discussion on the relevant theme on the basis of printed and audio video background.

21

Economics OIIK-1.1, YK-OC-4.2
Basic economic notions;
Economic terms;
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Types of economy (planned, traditional, mixed);
Money as an international instrument.
I'pammarmka: Major grammar: Complex Sentence
Soft Skills : Making a presentation.

22 International Law OIIK-1.1, YK-OC-4.2

Types of international Law;

Sources of IL;

Courts of IL (International Court of Justice, Interpol, Security Council);
State and Non-state actors.

I'pammarmka: Major grammar: Complex Sentence

Soft Skills : Writing comprehension.

23 Security OIIK-1.1, YK-OC-4.2

Security; Protection; Acts and documents;

Cybersecurity;

Collective security;

Terrorism as a Global Threat.

I'pammarmka: Major grammar: General Revision

Soft Skills : Round table on the basis of printed and audio/ video background.

24 Media OIIK-1.1, YK-OC-4.2

Types pf Media:

Media Influence:

Media as a tool of policymaking.

I'pammaruka: Major grammar: General Revision

Soft Skills : Discussion on the relevant theme on the basis of printed and audio video background.
(current and historic)

25 Academic reading OIIK-1.1, OIIK-1.2, YK-OC-4.1, YK-OC-4.2
Establish the purpose of reading;

Previewing the text;

Predicting the text;

Reviewing/summarizing the text;

Discuss the text and answer the questions.

Soft Skills : Reading comprehension

26 Academic writing OITK-1.1, OIIK-1.2, YK-OC-4.1, YK-OC-4.2
Types of academic writing;

Structure of AW;

Work with sources;

Correctness and consistency;

Paraphrase, quotation and plagiarism.

Soft Skills : Writing comprehension

27 Academic listening OIIK-1.1, OIIK-1.2, YK-OC-4.1, YK-OC-4.2
Pre-listening work: Listening purposes; Notetaking;

After-listening work; Making a response;

Active listening

Soft Skills : Listening comprehension

28 HoaroroBka k 'OC 3x3ameny OIIK-1.1, OIIK-1.2, YK-OC-4.1, YK-OC-4.2
General Revision

Pa3roBopHbIe TEMbI BKITIOUAIOT B ce0sl CIEIYIOINE KAaTETOPHUH: H3ydaeMble B ayIMTOPHH y3KOCTICIIHATbHBIC,
U3ydaeMble CaMOCTOSITENIFHO, B TOM 4ncie, B cucteme C/10, obmue npodeccnoHaabHO-OpUEHTHPOBAHHEIE,
W M3ydaeMble B BHJIE KOMIIGHCHPYIOIIMX 3aJaHui oOuiue nenoBble. [’ paMMaTHYecKue TEMbl BKIIOYAIOT B
ce0st IBe KaTeropuu: OCHOBHAs rpaMMarvka (major) M JOIMONHUTeNbHas rpaMMmaTuka (minor). Kareropus
JOTIOJIHUTEINIbHAS TPAMMAaTHKA BBIHOCHTCSI HA CAMOCTOSITEIEHOE H3yUCHHE.

4. TUnbI OLIEHOYHBIX MaTepualioB, IOKa3aTe/JId U KPUTCPUHN OLICHUBAHUA

4.1. Onenounsie Matepuansl o aucrumummae b1.0.J1B.01.01 MHocTpaHHBIHA S3BIK BXOASAT B COCTaB
OIICHOYHBIX MaTEpPUAIIOB IO 00pa3oBaTeIbHOMN porpamme. COBOKYIMHOCTD OIICHOYHBIX MAaTEPUAIOB IO BCEM
JTUCIAILTNHAM 00pa30BaTelbHON MPOTrpaMMBI cOcTaBisieT (GOHA OomeHOUHBIX cpeacTs (manee - POC). POC
WCIIOJIB3YETCS TPU TPOBEACHUHM TEKYIIETOo KOHTPOJSI YCIEBAGMOCTH M TIPOMEKYTOUHOW aTTeCcTallnd
00y4aroUXCs C [EIbI0 OLICHUBAHUSI JJOCTUKCHUS 00YUaIONIMMHUCS TUTAHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB 00yUCHUS.

4.2. ®OC pazpaboTaH Kak KOMIUIEKC MNPOBEPOYHBIX 3aJaHUIl Ppa3NUYHOTO THUIA M YPOBHSA
CJII0KHOCTH, BKITIOUAET KPUTEPHUU W KBl OICHUBAHWSA, a TaKKE «KIFOUM» MPaBWIBHBIX 0TBEeTOB. DOC
(dhopMuUpyeTcs KaK OTACIbHBIA JOKYMEHT U XPaHUTCS B 3JIEKTPOHHOM BHJE, noctyn k @OC npemocraBicH
OTPAaHUYECHHOMY KPYTY JIHUII.
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4.3. Jlns camocTOSTENbHOW paboThl OOy4YalOMUXCsS IMPH TOATOTOBKE K TEKYIIeMYy KOHTPOIIO
YCIIEBAEMOCTH M TPOMEXKYTOYHOW aTTecTaliii B pabouYuX MporpamMmax JAMCIUILTHH Pa3MEIIeHbl THIIOBbIC
IIPOBEPOYHBIC 3aaHs, KOTOPBIC MOXHO YCJIIOBHO pa3ACIUTh Ha 3aJlaHU 3aKpPBITOTO, KOM6I/IHI/IpOBaHHOFO u
OTKPBITOT'O THIIOB.

3a/laHns 3aKPHITOTO THIA - 3TO TECTOBBIE 3aJ[aHUS, B KOTOPBIX KAKIBIA BOMPOC COMPOBOMKAACTCS
T'OTOBBIMH BapHaHTaMU OTBETOB, N3 KOTOPBIX HCO6XOIII/IMO BI)I6paTB OVH WX HECKOJIbKO IMMPAaBUJIbHBIX.

3agaHus KOMOMHHMPOBAHHOTO THIIA - 3TO TECTOBBIC 3aJaHWs, B KOTOPHIX KaKIbIH BOMPOC
COIPOBOXK/IACTCS TOTOBBIMHM BApUAHTAMH OTBETOB, U3 KOTOPBIX HEOOXOUMO BBIOPATH OJTUH HITH HECKOJIBKO
MIPaBUIIHHBIX 1 00OCHOBATH CBOM BHIOOD.

33I[aHI/I$I OTKPBITOI'O THUIIA - 3TO 3aJaHHsd, B KOTOPLIX Ha Ka)KI[beI BOIIPOC OOJIKCH OBITH IPEAJIOKECH
pa3BepHYTHIE 000CHOBAHHBIN OTBET.

B 3aBHCHMOCTH OT THIIA 3aIaHKSI PEKOMEHIOBaHBI ONPEICTICHHAS TOCIEI0BATEIbHOCTh BBITIOTHECHUS
U CHUCTEMA OLICHUBAHMUA BBIITOJIHCHUA SaﬂaHHﬁ.
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4.4. Tunsl 3aJaHNH, CHEHAPUH BBINOJTHEHHUS, KPUTEPUH OLlCHUBAHUSI

TUIT 3BAJAHUA

WHCTPYKIINA

CLIEHAPHMU BBIIIOJIHEHU A

KPUTEPUIM OIEHVBAHU A

3aI[aHI/IC 3aKpPBITOr'O THIIA C
BI)I60pOM OAHOT'O IPaBUJIBHOI'O
OTBCTAa U3 HCCKOJIBKHUX
BapUAaHTOB MPCAJTOKECHHBIX

[IpounraiiTe TeKCT, BEIOCpUTE
MPaBUJIbHBIN OTBET

1.BHHMaTenbHO NPOYUTATH TEKCT 33JaHUS U MOHATH, YTO B
Ka4eCTBE OTBETA 0KUAAETCS TOJIBKO OAWH U3 MPEIT0KEHHBIX
BapUaHTOB.

2. BHuMartenabHO NPOYUTATh NPEJI0KEHHbIE BApUAHThI OTBETA.
3. BrIOpath 0/iMH BEpHBIH OTBET.

4. 3anucaTh TOIBKO HOMEp (WK OYKBY) BRIOpaHHOTO BapHaHTa
oTBeTa (Hanpumep, 3 wiu B).

OTBeT cunTaeTcsi BEPHBIM, €CITH
MIPaBWIIBHO yKa3aHa nu¢pa uiam OykBa

3aI[aHI/Ie 3aKPBITOr'O THIIAa Ha
YCTAHOBJICHHUE COOTBCTCTBUA

IIpouuTaiite TeKCT U
YCTaHOBHTE COOTBETCTBHE

1.BHIMaTETFHO POYUTATE TEKCT 3aAaHUS U MTOHATH, YTO B
Ka4eCcTBE OTBETA OKUAAFOTCS Iaphl SJICMEHTOB.

2. BHUMaTeIbHO MPOYHUTATh 00a CIIHCKA: CIIHCOK 1 - BOIPOCHI,
YTBEpKICHHUS, (DaKThI, IOHSITUS U T.]I.;

CIIMCOK 2 - yTBEPXKJICHHUS, CBOHCTBA OOBEKTOB U T.1.

3. ConocTaBUTh AJIEMEHTHI CIIHCKA 1 ¢ 3JIEeMEHTaMHM CITHCKA 2,
c(hOpMHPOBATH TAPHI HIIEMEHTOB.

4. 3anncaTh omapHo OyKBBI M HU(GPHI (B 3aBUCUMOCTH OT 3aJaHMUS)
BapHaHTOB OTBeTa (Hanpumep, Al wim b4).

OTBeT cuuTaeTCsl BEPHBIM, €CITH
NIPaBUJIBHO YKa3aHbl (P! nin OyKBBI

3aﬂaHI/Ie 3aKpPBITOr'O THIIA C
BLI60pOM HCCKOJIBKHX
IMpaBUJIbHBIX OTBETOB U3
HECKOJIbKUX BapHUaHTOB
MMPEAITOKCHHBIX

[Ipouwuraiite TekcT, BEIOEpHUTE
MIPABUJIbHBIE OTBETHI

1.BHUMaTEIHHO IPOYUTATH TEKCT 3a/IaHKs ¥ OHSTH, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0)KUAAETCsl HECKOJIBKO IPABUIIBHBIX OTBETOB U3
MPEAJIOKCHHBIX BAPUAHTOB.

2. BuumarensHo IMPOYNTATDh NPCAJTOKECHHBIC BapUAHThI OTBETA.
3. BeiOpath HECKOIBKO IIPAaBUIIBHBIX OTBETOB.

4. 3anmcaTh TOIBKO HOMEpa (WK OyKBBI) BRIOPAHHOTO BapHaHTa
otBera (Hanpumep, 1 4 mmu A T).

OTBeT CUMTAECTCSI BEPHBIM, €CITH
MPaBUIILHO YCTAHOBJIEHBI BCE
COOTBETCTBHUA (HOSI/II_II/II/I U3 OAHOIo
cT0JI011a BEPHO COMOCTABJICHBI C
MO3UIHSMH JIPYTOTO)

SaﬂaHI/Ie 3aKpPBITOr'O THIIa Ha
YCTaHOBJICHUEC
MOCJICA0BATCIIBHOCTU

IIpouuTaiite TekcT U
YCTaHOBUTE
MOCJIEI0BATENBHOCTD

1. BHMMaTenbHO POYHTATh TEKCT 33aHUsI U TTOHSTh, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0XKUAACTCS TTOCIICJ0BATEIBHOCTD DJIEMEHTOB.

2. BHUMaTenbHO MPOYHTATH NPEJIOKEHHBIE BADHAHTHI OTBETA.

3. IlocTpouTh BEPHYIO MOCIIEA0BATENLHOCTD M3 MPEAI0KEHHBIX
3JIEMEHTOB.

4. 3anncaTh OYKBBI/II(PHI (B 3aBECUMOCTH OT 3aJIaHMsI) BApHAHTOB
OTBETA B HY)KHOH TOCJIeIOBaTENBHOCTH (HanpuMep, BBA wmm 135).

OTBeT cunTaeTcsi BEpHBIM, €CITH
NIPaBUJIBHO yKa3aHa BCS
TIOCIIEI0BATENLHOCTD AP

3aganue KOMOMHUPOBAHHOTO
THUIIa C BLIOOPOM OJTHOTO
MPaBUJILHOTO OTBETA U3
NPeI0KEHHBIX 1
obocHOBaHMEM BEIOOpA

IIpouwnraiite TekcT, BEIOEpHUTE
NPaBWJILHBIA OTBET U
3aMUIINTE ApTyMEHTHI,
000CHOBBIBaIOIIME BHIOOP
oTBETa

1 .BHUMaTEIbHO MIPOYNTATH TEKCT 3a/laHKs ¥ IOHSTH, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0XKUAACTCS TOJIBKO OJMH M3 MPEATI0KEHHBIX
BapUaHTOB.

2. BHUMaTenbHO NPOYHTATH NPEIOKEHHBIE BADHAHTHI OTBETA.
3. BiOpath OiMH BEpHBIA OTBET.

4. 3anncaTh TOIBKO HOMEp (WK OYKBY) BRIOPaHHOTO BapHaHTa
OTBeTA.

5. 3anmcarts apryMeHTsl, 000CHOBBIBAIOIINE BEIOOP OTBETA
(manpumep, 4 TeKCT 000CHOBAHMSA).

OTBeT cuuTaeTcsi BEpHBIM, €CITH
NIPaBWJIBHO yKa3aHa nudpa win OykBa U
MIPUBEICHBI KOPPEKTHBIE apTyMEHTHI,
UCIIOJIb3yEMBbIe MTPU BEIOOpE OTBETA

3aaHue OTKPBITOTO THIA C
pa3BEpPHYTHIM OTBETOM

IIpouuTaiite TeKCT U
3aIMIIUTE Pa3BEPHYTHII

1. BHUMATENbHO MPOYHUTATH TEKCT 33JaHUS U TIOHATH CYTh
BOIIPOCA.

OTBeT cYMTAETCS BEPHBIM:
1. OrcyrcTBUE (haKTHYECKUX OLIMOOK.
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000CHOBAaHHBII OTBET

2.ITpoaymars JIOTHKY M TIOJHOTY OTBETA.
3.3ammcaTh OTBET, HCIOJIB3YS YETKUE KOMITAKTHBIE (DOPMYITUPOBKH.
4.B ciy4ae pacueTHOM 3aJ1auu, 3aUCaTh PEIICHUE U OTBET

2. PackpbITHEe 00BbEMa HCIONB3YEMBIX
MOHATHUH (IIOJHOTA OTBETA).
3.000CcHOBaHHOCTh OTBETA (HANIUYHE
apryMeHTOB).

4. Jlorndeckas Mmociie[oBaTeIbHOCTb
W3JIaraeMoro MarepHaa.
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4.5. OOmas mkajga OIICHHBAHUS PE3yJbTaTOB TEKYIIETO KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH U IPOMEXKYTOYHOH
aTTeCTaIMK o0yJaromuxcs ¢ npumMeHeHneM bPC

Hrorosas 0annbHas TpaauunoHHas cucrema Bunapuas ECTS
OllEHKA cucreMa Jnst s
Tpaau- OnHapHoI
IMOHHOM CHCTEMBI
CHCTEMBI
95-100 OTtnnyHO 3aureHo A P/ Passed
85-94 B P/ Passed
75-84 Xoportio C P/ Passed
65-74 D P/ Passed
55-64 Y 10BIIETBOPHUTEIHEHO E P/ Passed
0-54 HeynoBneTBoputenbsHo He 3auTteno F F/Failed

CooTHomeHue 0alIoB 3a TEKYIIMA KOHTPOJbh YCIEBAEMOCTH W IPOMEXYTOUHYIO aTTECTAIMI0, a TaKXKe
MTOBTOPHYIO IPOMEKYTOYHYIO aTTECTAIIHIO:

MakcumanbHasi cyMMa 0ajuioB MaxkcuManbHas cymma MakcumanbpHas MaxkcuMmanbHas cymma
3a TEKyLIUi KOHTPOJIb 6asIoB 3a MPOMEXKYTOUHYIO uToropas OayuibHast 6aJuIoB 3a MOBTOPHYIO
yCIIEBaEMOCTH aTTECTALHIO OLICHKa IIPOMEKYTOUHYIO
aTTECTALHIO
60 6ayIoB 40 6anmoB 100 ©GamnoB 100 OGamioB

5. (I)Oprl aTTeCTallui, TUIIOBbIC OLICHOYHBIC MATEPHUAJIBI IJH TEKYIIEIro KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH
oﬁyqamumxm, KPUTCPUH U HIKAJIBI OHCHUBAHUSA 10 KOHTPOJIbHBIM TOYKaM

5.1. B xome peanuzauuy AWCLMIUIMHBL HCIOJB3YIOTCS cCieAyromue (OpMbl TEKYLIETO KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH 00YyJatonIuXcst (B TOM 4KCIe, 3a/IaHus K KOHTPOJIBHBIM TOYKAM):
YO - ycrnsiii onpoc, KP — konTponsHas pabora, T — rectupoBanue, I1 — npezeHTanus

5.2. TunoBele OLEHOYHBIE MaTEpUaNbl A TEKYLIETO KOHTPOJSA YCIIEBaeMOCTH oOOydaromuxcs (BHE
KOHTPOJIBHBIX TOYEK):

Bonpocsl /1151 IpoBe/leHNsI YCTHOTO 0Npoca:
1 cemecTp
Tema 1. Talking about people
1.What sort of person you think you are?
2.What relationships are important for you?
3.Has anyone influenced your lifestyle?
4.Which aspects of your personality would you like to change?
5.Do you think first impressions are important? Why?
6.What are the most important qualities that you respect in people?
7.What type of person could be an ideal friend for you?
8.What kind of people do you dislike?
9.Describe the person whom you disliked most of all.
10.Who is a real hero? Which traits of character does he (she) has?
11. Is there any person whom you admire? Describe him (her).
12. How does appearance affect communication?
13.Describe one of your relatives who you want to take after.
14. Friends or family: which do you think has played the more important role in your life?
16. What impression do you think you give of yourself when you first meet people?
19.What is your ideal of a husband/wife?
20.What kind of person should a teacher /an actor/a businessman/a diplomat/ be?
21.What kind of relationship do you have with the people in your family?
24.Did you have a strict upbringing?
25.What words and phrases do you know to describe friendship, love and romance?
26.Are first impressions always true?
27.What do you think is the best way to avoid being taking in?
28.What style in clothes do young people /elderly people prefer?
29.Which of your relatives is the most interesting or important? Why?
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30.Are you the only child in your family?

31Who did you admire and respect when you were a child?
32.What do you think a good parent is?

Tema 2. Education
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

What types of school does the term "public school" denote?

What do you like about your school?

What do you dislike about your school?

What study tasks can you name? What study methods do you use for them?

Are exams a fair means of assessment? If not, what would be a better way to assess

What are the aims of education?

What study problems can people face?

What qualities are necessary for people to do well at university?

What is the importance of good education?

What does “life-long education” mean?

What kind of work environment do you prefer: an office, outside, or from home? Why?
What is more important in a job: earning a lot of money or doing something you enjoy? Why?
How can a hobby or an interest outside of school help you choose a future career?

What are two important skills you will need for almost any job in the future?

Why is it a good idea to have work experience or a part-time job while you are young?

If you could start your own business, what would it be and why?

How will the skills you learn in school (like math or writing) be useful in your future job?
What is one job you think will be very important in 20 years, and why?

Besides exams, what is a good way for a teacher to know if students understand the lesson?
Why is it important to learn about things you are not directly interested in?

Tema 3. Healthy lifestyle

1.

e S R
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

What are three good things that happen when you exercise regularly?

What makes it difficult to eat healthy food every day?

What is more important for a healthy body: good food or good exercise?
How can you know which healthy foods are best for you?

Why is sleep important for your health?

What can you do to feel less stressed?

How do you feel after you stop using your phone or computer for some time?
How can saying "thank you" for small things make you happier?

How does a healthy body help you have a healthy mind?

Why is it sometimes hard to take time for your mental health?

How does a clean and tidy room make you feel?

What is one easy thing you can do to help the planet?

How can parks and sidewalks help people be healthier?

Why are good friends important for your health?

What can you do to help keep your neighborhood clean?

Is it safe to get all your health advice from a computer app? Why or why not?
How can a computer program help people with feelings of sadness or worry?
How can smart technology (like Al) make your home healthier?

What big health or environment problem do you hope computers can solve?
Should a computer be able to tell your doctor if you are sick?

Tema 4. Political geography
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What are some reasons why a country might build a new capital city?

How can mountains or rivers change the border between two countries?

Why do you think some very small countries, like Singapore, are very rich?

What are some problems for a country that has no connection to an ocean?

Why do some people in a region sometimes want to form their own new country?
How does the climate of a country affect where most people live inside it?

What can happen when two countries want to control the same piece of land?

Why are capital cities often, but not always, the largest city in a country?

How can islands that are far from the mainland be difficult for a country to manage?

. What are the benefits for countries that are in a political union, like the European Union?
11.
12.
13.
14.

Why do some countries have many more people living in cities than in the countryside?
How can a country's location on the world map affect its wealth and power?

What are some ways that countries work together to manage rivers that cross their borders?
Why do maps sometimes change over time?
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15. If you could visit any country in the world, which one would you choose and why?

16. How can a long border between two countries create both benefits and problems?

17. Why do you think some countries have many different official languages?

18. What are the advantages for a country that has a lot of natural resources, like oil or forests?

19. How can tourism change a country and the way it is seen by the world?

20. If a new island appeared in the ocean, which countries do you think would want to control it, and
why?

2 cemecTp
Tema 5. Changing Societies
1. How has technology like the internet and smartphones changed the way people talk to each other?
In what ways are cities today different from cities fifty years ago?
Why are people in many countries moving from the countryside to cities?
How have the roles of women in society changed in the last 100 years?
What are some positive and negative effects of a society where people from many different cultures
live together?
How is climate change affecting the way people live in your country?
Why are traditional skills, like making things by hand, becoming less common?
In what ways do young people today have different opinions from their grandparents?
9. How has the way we find and share news changed, and why is this important?
10. What are some challenges for families in modern society that did not exist in the past?
11. How can social media both help and harm a community?
12. Why is it important for societies to protect old buildings and traditions?
13. How is the type of work people do changing because of new technology?
14. What are some things communities can do to help older people who live alone?
15. If you could change one thing about your society to make it better, what would it be and why?
Tema 6. Social problems
1. What are the main social problems that people encounter?
What is the source of discrimination?
What are prejudices and stereotypes? Why are they so widespread?
How are disabled and elderly people treated in Russia?
What is unemployment? What are the causes of unemployment?
Who does unemployment affect the most?
What types of discrimination do you know?
What does the word “socialization” mean?
9. How does cultural differences affect communication?
10.What does gender inequality mean?
11.What are the ways to improve one’s living conditions?
12.What’s the difference between a single man and a bachelor?
13.What types of families do you know?
14.How can education help to solve big problems like poverty or discrimination?
15.What can young people do to help solve problems in their neighborhood or school?
16.How can we help people who feel lonely or isolated in our society?
17.Why is it important for businesses to help solve social problems, not just make money?
18.If you saw someone being treated unfairly, what are some things you could do to help?
19. How can we help people who do not have a home or enough food to eat?
20. What can be done to make sure everyone in a community feels safe and respected?
Tema 7. Types and Forms of Government
1. How is a dictatorship defined?
What are the usual causes of dictatorship?
In what way were dictatorships established in the former Western colonies?
How were the ancient despotisms legitimized?
What is the difference between oligarchies and dictatorships?
What are the main features of dictatorships?
What ruling instruments are used by dictators?
What dictatorships existed in the 20th century?
Why do you think in the 20th century dictatorships are called “plebiscitary”
10 In what way do dictators capture personal power?
11. How can enlargement of executive power be prevented?
12. What features of dictatorships did the constitutional systems inherit?
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13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.

What are the empires characterized by?

What is the primary instrument of imperial rule?

How were the ancient despotisms legitimized?

What were the major causes of the disintegration of the colonial empires?
What is the usual cause of forming leagues?

What are the characteristic features of a league?

When was the Covenant of the League of Nations approved?

How many member states did the League consist of initially?

What was the membership of the League by 1928?

What did the Covenant require?

What did the Covenant provide for to enforce the decisions of the League?
What was the fate of the League of Nations?

What kind of supranational organization is a confederation?

Tema 8. Great Britain and the USA
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19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

32.

33.
34.

Why did the constitutional systems inherited from the colonial powers prove unworkable?
What is the role of constitution in constitutional government?

In what way is political power controlled in constitutional democracies?

What is common for all constitutional democracies?

Why are political parties the key institutions in such systems?

What are the main functions of political parties?

What is the role of the party?

What are the two major types of constitutional democracy in the modern world?

What is the US presidential system based on?

. What is the system of separation of powers reinforced by?

. What is the essence of the British parliamentary system?

. What is the integration of legislature and executive in the British system reinforced by?
. What provides reciprocal control in the US political system?

. What is the major control device in the British system?

. What sort of limitations do the member states agree to in a confederation?

. What are the weaknesses of confederations in terms of government?

. What right do the members possess?

. What did confederations often precede? What are the historical examples of confederations of this

type?

What have confederations replaced in some cases?

What is the Commonwealth of Nations?

What are unitary systems?

What does decentralization of power in some unitary states result in?

In what country is decentralization provided for constitutionally?

How is political authority divided in federal systems?

What country has rather strict procedures for the central supervision of local governments?
What systems are termed federal?

In federal systems, where does the National government exercise its authority?
Where do provincial governments exercise their authority?

What countries are organized on a federal basis?

In what way are cultural divisions reflected in some federal arrangements?

What arrangements may ethnic minorities have in the Russian Federation? What does it depend on?

What do these divisions provide?

How does the Constitution of the US divide the functions between the federal government and the

states?
What are the advantages and disadvantages of federal arrangements?
What necessitates cooperation between two levels of government?

3 cemecTp
Tema 9. Globalization processes

1.
2.
3.

How does buying products from other countries affect your local shops and businesses?
In what ways has the internet made the world feel like a smaller place?

What are some good things and some bad things about companies from other countries opening in

your town?
How can music and movies from different countries change a local culture?
Why do you think people from one country move to live and work in another country?
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6. Why do you think English is used for international meetings and airplane communication?
7. How does knowing English help a person in their daily life and career?
8. What are some problems that can happen if English is the only language used in international
business?
9. Do you think it is fair that English is a global language? Why or why not?
10. How has learning English changed the way you see the world?
11. Why do young people often mix words from English into their own language when they speak?
12. What should a government do to protect a local language that only a few people speak?
13. How does it feel when you hear your own language mixed with words from another language?
14. Should all students in a country be required to learn the same second language in school? Why?
15. What would happen if a country decided to use only English in its schools and offices?
Tema 10. CCC. Basic Notions
1. What was the academic attitude to culture?
. How is determinism generally defined?
. What are some universal cultural characteristics?
. Are there more commonalities or differences in the humankind?
. What problems did the former colonies face?
. How are these problems related to cultural issues?
. How are cultures passed on to individuals?
. Why are governments interested in preserving and supporting national cultures?
. What are the major governmental institutions of transmitting cultures?
10. What are the criteria of cultural division according to Hofstede?
Tema 11. CCC. Basic models
1. What are some common misunderstandings that can happen when people from different cultures talk
to each other?
2. How can learning about another culture's greetings and body language help you communicate better?
3. In some cultures, it is direct to say "no," but in others, it is indirect. Why can this difference cause
problems?
4. What is one important rule for being a respectful communicator when you talk to someone from a
different culture?
5. How can movies and music from other countries help us understand their values and way of life?
6. Why is it important for international companies to train their employees about different
communication styles?
7. Why is it important to learn about how people from other cultures show respect, for example, by
using titles like "Mr." or "Ms."?
8. How can the way we dress for a meeting or a social event send a message in different cultures?
9. What are some challenges of working on a team where people are from different countries and have
different ways of working?
10.How can the idea of "personal space" (how close you stand to someone) be different in different
cultures, and why does it matter?
11.In some cultures, being on time for a meeting is very strict, but in others, it is more flexible. What
problems can this difference cause?
12.How can the food and eating habits of a culture tell you something about its people and their
traditions?
13.Why is it sometimes difficult to translate a joke or an idiom from one language to another?
14.How can listening carefully and asking questions help when you are not sure about the
communication style of someone from another culture?
15.What does it mean to be "polite" in your culture, and how might this be different in another country
you know?
16.If you moved to a new country, what would be the most important things to learn about their
communication style to feel comfortable?
Tema 12. Mediation
What words or feelings do you think of when you hear the word "conflict"?
What is the difference between a simple disagreement and a serious conflict?
Can a conflict ever be a good thing? Why or why not?
What are some common reasons why conflicts start between friends or family members?
How can a misunderstanding or poor communication lead to a bigger conflict?
Why do people sometimes get into conflicts over resources, like money or time?
When you have a conflict with someone, what is your first reaction? Why?
What are the advantages and disadvantages of avoiding a conflict completely?
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9. How can shouting or blaming the other person make a conflict worse?

10. Why is it so difficult to say "I'm sorry" during a conflict?

11. What does a good solution to a conflict look like? (Does everyone need to be happy?)

12. Why is it important for each person to listen before they speak during an argument?

13. What is the role of a mediator (a neutral person) in helping to solve a conflict?

14. How can you find a solution that is acceptable for everyone involved?

15. After a conflict is resolved, what can people do to rebuild trust and feel comfortable again?

4 cemecTp
Tema 13. Human Rights

1. When the Universal Declaration of human rights was adopted?
2. Who composed the Universal declaration?

3. What structures are responsible for HR protection?

4. How many countries does the EU consist of?

5. Who is the President of the European Commission?

6

7

8

. What are the EU’s intergovernmental institutions?

. What does the abbreviation ECHO stand for?

. What are the functions of the European Council?

. What are the functions of the European Court of Justice?

10. How are members of the European Parliament elected?

11.What is the main international cultural organization and its responsibilities?

12. When the Red Cross organization was created?

13. What is sustainable development of the world?

14. What steps are made to help emerging countries in development?

Tema 14. United Nations Organization. European Union.

Why was the United Nations (UN) created after the Second World War?

What are the main differences between the UN General Assembly and the UN Security Council?

What is the role of the Secretary-General in the United Nations?

What were some of the main goals of the UN Millennium Declaration (like reducing poverty or

disease)?

5. How can countries work together to achieve big global goals, like making sure all children can go to
school?

6. Why is it important for countries to promise to protect the environment for future generations?

7. What are the main jobs of the European Commission in the European Union (EU)?

8. How does the European Parliament make sure that people from different EU countries have a voice?

9
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. Why did countries in Europe decide to create a union like the EU?
0. What makes it difficult for the UN Security Council to take action when one powerful country
disagrees?
11. How is climate change a problem that the UN or EU must help to solve together?
12. Why is managing migration a difficult challenge for the European Union today?
13. What can an organization like the UN do when a country does not follow international law?
14. How do disagreements about money and budgets cause problems for the European Union?
15. Why is it sometimes hard for the 27 EU countries to all agree on one common rule or policy?
Tema 15. International Organizations
1. Why do you think countries form military alliances like NATO?

2. What are some common goals that the countries in the League of Arab States might share?

3. How can an organization like NATO help to prevent a war from starting?

4. How does an organization like OPEC try to influence the price of oil around the world?

5. What are the benefits for countries in Southeast Asia to work together in an economic group like
ASEAN?

6. Why might a country want to join a large trade organization that makes it easier to sell goods to

other countries?

7. Why is it important for an organization like UNESCO to protect old historical places in different
countries?

8. How can sharing music, art, and books between countries help people understand each other better?

9. What are some traditions or festivals from your culture that you think the world should know about?

10. What is the role of the World Health Organization (WHO) during a global health crisis, like a
pandemic?

11. How can countries working together through the WHO help to eliminate diseases like malaria?

12. Why is it important for all countries to share information about new diseases quickly?
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13.

What is the main difference between an organization that focuses on economics and one that focuses
on military cooperation?

14. Why do you think some international organizations have more power and influence than others?

15. If you could create a new international organization to solve one world problem, what problem
would it focus on and why?

Tema 16. Sustainable Development

1. What are some big world problems that are too difficult for any single country to solve alone?

2. Why is it sometimes hard for countries to agree on global rules, for example, about pollution?

3. How do organizations like the United Nations help countries talk to each other and work together?

4. How does a problem in one country, like a disease or an economic crisis, affect other countries
around the world?

5. Why does your country depend on other countries for things like food, energy, or technology?

6. What are the good things and the risky things about countries being so connected today?

7. What are some things that emerging countries (like India, Brazil, or Nigeria) can offer to the world
economy?

8. How can richer countries and emerging countries work together in a way that is fair for both?

9. Why is it important to listen to the ideas of emerging countries when making global decisions?

10. What does a "sustainable" world mean to you? (Think about the environment, economy, and people).

11. How can we make sure that economic development does not destroy forests and oceans?

12. Why is it important to help people in poor countries get access to clean water and education?

13. How can global trade be used to help the environment and poor people at the same time?

14. What is one simple rule all countries should follow to make the world more sustainable?

15. If you could ask world leaders to cooperate on one global project, what would it be and why?
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Tema 17. History of Diplomacy

1. What traits of character must a diplomat possess?

2.  What educational background must a carrier diplomat have?

3. What are the challenges for a diplomat?

4. What are the main treaties regulating diplomatic relations?

5. How has the invention of instant digital communication transformed the practice of diplomacy?

6. What are the key responsibilities of an Ambassador that distinguish their role from other diplomatic
ranks?

7. How does the role of a Consul, focused on assisting citizens abroad, differ from the political work of
an Embassy?

8. Why is a thorough understanding of local culture and customs essential for any diplomat, regardless
of their rank?

9. What is the fundamental rationale behind granting diplomats immunity from prosecution, and how
does this facilitate international relations?

10. Where should the line be drawn between necessary diplomatic immunity and the pursuit of justice
for serious crimes?

Tema 18. Diplomatic Language

1. How has the predominant language of international diplomacy shifted from French to English, and
what does this reveal about changing global power dynamics?

2. In what ways did the precise, formal language of 19th-century diplomacy both help and hinder the
clear communication of national interests?

3. How did the diplomatic vocabulary of the Cold War, with terms like "détente" and "iron curtain,"
shape public perception of the conflict?

4. To what extent is the use of politically correct language in diplomacy a genuine tool for respect,
versus a means of obscuring difficult truths?

5. How can the deliberate choice of words, such as "collateral damage" instead of "civilian casualties,"
influence the perception of a military action?

6. What are the potential risks and benefits for a diplomat who uses direct, non-euphemistic language
in a highly sensitive negotiation?

7. What specific functions does a formal note verbale serve that make it a more suitable tool for
communication than an informal email in many diplomatic contexts?

8. How does the structure and tone of a diplomatic demarche differ from that of an aide-mémoire, and
what does this tell you about their respective purposes?

9. Why do you think certain archaic phrases and formalities have persisted in diplomatic

correspondence despite the trend towards more modern communication?
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10. In what situations might a deliberately ambiguous phrasing in a joint communiqué be necessary, and

what are the potential long-term consequences of such ambiguity?

Tema 19. Types of Diplomacy

1.
2.

9.

10.

Is old diplomacy still relevant? What are the new types of diplomacy?

How does "gunboat diplomacy" differ from economic coercion in terms of the message it sends and
the risks it involves?

Under what circumstances is "shuttle diplomacy" particularly necessary, and what unique challenges
does a mediator face in this role?

To what extent can "dollar diplomacy" create a relationship of dependency between nations, and how
might this affect the recipient country's sovereignty?

In what ways has "digital diplomacy" transformed the way governments engage with both foreign
publics and their own citizens?

Comparing "cultural diplomacy" with traditional state-to-state negotiations, which do you believe
has a more profound long-term impact on international relations and why?

What considerations should a nation make when selecting a diplomatic gift to ensure it is culturally
appropriate and conveys the intended message?

What does the historical tradition of exchanging gifts between heads of state reveal about the
symbolic nature of diplomatic relationships?

In the modern era, where do we draw the line between a legitimate diplomatic gift and an act of
corruption intended to influence policy?

Can you think of a historical example of a diplomatic gift that had significant unintended
consequences, either positive or negative?

Tema 20. Summitry

1. When did the notion of summitry start? How did it change with the time?

2. What are the distinct advantages of a bilateral meeting between two leaders compared to a large
multilateral summit?

3. How does the agenda for a "working visit" differ in substance and tone from that of a purely
symbolic "state visit"?

4. What are the potential risks and rewards for a head of government who engages in frequent, informal
diplomatic engagements outside of formal summits?

5. Why might a series of lower-level ministerial meetings be essential before a successful leaders'
summit can even take place?

6. In what ways do multilateral forums, like the G7 or G20, both facilitate and complicate global
decision-making compared to unilateral actions?

7. How does the meticulous planning of a summit's agenda, from seating arrangements to timed
speaking slots, influence the potential outcomes of the meeting?

8. To what extent do "sideline meetings" during a large summit often become the primary venue for
substantive diplomatic breakthroughs?

9. What role does the drafting of a joint communiqué or final declaration play in the negotiation
process, and why can this often be the most contentious part of a summit?

10. How has the rise of virtual summits altered the dynamics of intergovernmental interaction,
particularly in building personal rapport between leaders?

6 cemecTp

Tema 21. Economics

1.

2.

How does the concept of scarcity fundamentally shape the economic problem of choice and
opportunity cost for both individuals and nations?

In what ways can a government's intervention, through price floors or ceilings, inadvertently lead to
market inefficiencies like surpluses or shortages?

How do the interacting forces of supply and demand naturally establish equilibrium in a free market,
and what factors can disrupt this balance?

What are the principal advantages and disadvantages of a centrally planned economy in terms of
resource allocation and meeting societal needs?

How does a traditional economy prioritize social and cultural stability over economic growth and
innovation?

Why has the mixed economy become the predominant model in most modern nations, and how does
it attempt to reconcile market freedom with social welfare?

What essential functions must a commodity or instrument fulfill to be considered effective money,
and how do modern currencies meet these criteria?

How does a currency's exchange rate impact a nation's international trade, influencing its exports and
imports?
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9.

10.

What are the potential benefits and drawbacks for a country that adopts a foreign currency, like the
US dollar, instead of using its own?

In an increasingly digital world, what challenges do physical currencies face, and could digital
currencies eventually fulfill all the classic functions of money?

Tema 22. International Law

1.

2.

9.

10.

What is the main difference between a legally binding international treaty and a non-binding
international agreement?

Besides formal treaties, what other practices or behaviors can become a source of international law
over time?

How do the "General Principles of Law" help international courts make decisions when there is no
specific treaty or custom to follow?

How does the jurisdiction of the International Court of Justice (ICJ), which primarily hears disputes
between states, differ from that of the International Criminal Court (ICC), which prosecutes
individuals?

What are the principal limitations of the ICJ, particularly regarding the enforcement of its judgments,
and how does this impact its effectiveness?

As an international police organization, how does INTERPOL's role in facilitating cross-border law
enforcement differ from the judicial power of a court like the ICJ?

In what ways can a permanent member's veto power in the UN Security Council both strengthen and
undermine the enforcement of international law?

To what extent should Non-Governmental Organizations (NGOs), such as Amnesty International or
the Red Cross, be considered influential actors in the creation and monitoring of international law?
What unique challenges do multinational corporations (MNCs) pose to the traditional state-centric
system of international law, particularly in areas like human rights and environmental protection?
How does the concept of state sovereignty often create tension with the development and
implementation of binding international legal norms?

Tema 23. Security

1. What is the fundamental difference between "national security," which focuses on the state, and
"human security," which focuses on the individual?

2. How do legal documents like a national security strategy translate broad principles into concrete
government policy and action?

3. In what ways can a government balance the need for robust security measures with the protection of
individual civil liberties and privacy?

4. Why is cybersecurity considered a unique national security challenge, particularly due to the
difficulty of attributing attacks to specific state actors?

5. How do cyberattacks on critical infrastructure, like a power grid or financial system, differ in their
impact from traditional acts of espionage or crime?

6. What are the primary obstacles to achieving international cooperation on establishing clear rules and
norms for state behavior in cyberspace?

7. How does the principle of collective security, as envisioned in the UN Charter, aim to prevent
aggression between states?

8.  What are the main political and practical challenges that the UN Security Council faces when trying
to authorize a collective security operation?

9. In your view, how effective has the concept of collective security been in the post-Cold War era, and
what are its major limitations?

10. What makes modern terrorism a "globalized" threat, and how do terrorist organizations exploit the
tools of globalization, such as the internet and international finance?

Tema 24. Media

1. How can media coverage of a foreign country, whether positive or negative, shape public opinion
and ultimately influence a government's foreign policy towards that nation?

2. In what ways does the 24-hour news cycle and the pressure for instant reporting impact the depth
and accuracy of coverage on complex international crises?

3. How can the phenomenon of "framing," where media outlets present an issue from a particular
angle, influence how the public perceives an international conflict or negotiation?

4. To what extent do social media platforms and algorithms, which create personalized information
bubbles, challenge the idea of a shared, objective understanding of world events?

5. How do governments and diplomats use official spokespeople and press releases to "set the agenda"
and steer public debate on specific policy initiatives?

6. What is the role of "strategic leaks" to journalists as a tool for policymakers to test public reaction to

a potential policy or to gain leverage in internal bureaucratic debates?
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7. How can intense media scrutiny and investigative journalism force governments to address policy
failures or corruption they might otherwise have kept hidden?

8. In what ways can a government's control over its domestic media, through state-owned outlets or
regulation, be used as an instrument to consolidate power and control the national political narrative?

9. How has the rise of digital media and "citizen journalism" diminished the traditional gatekeeping
role of established news organizations in international affairs?

10. What responsibilities do citizens have to critically evaluate their media sources in an era where
disinformation can be deliberately used as a tool of foreign policy (hybrid warfare)?
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e Aprym™meHTanus: MOoJAKpeIUIeHNne MO3UINH KOHKPETHBIMU NIPUMEpPaMH U yOeTUTETbHBIMHU 1I0BOJIAMHU
2. JEKCMYECKOE O®OPMJIEHUE
e OOBEM CIIOBApHOTO 3amaca: UCIOJIL30BaHUE Pa3HOOOPa3HOM JIEKCHKH, H30eTaHe TIOBTOPOB
e [IpodeccronanbHas TEePMUHOJIOTHS: aKTHBHOE TPUMEHEHUE CIIEUATN3UPOBAHHON JIGKCUKH
e  YMECTHOCTB JICKCHKH: COOTBETCTBUE HCIOJIL3YEMBIX CJIOB U BHIPAXKEHUH KOHTEKCTY BBHICKA3bIBAHHS
e lamomaruka: UCIOIB30BAHUE YCTOMYHMBBIX BRIPAKCHUH U ()PA3€0OIOTU3MOB TJIE 3TO YMECTHO
3. TPAMMATHUYECKAS ITPABUJIBHOCTD
e PasHooOpa3ue KOHCTPYKIIHI: HCIIOJIb30BAHUE KaK MPOCTBIX, TaK M CIOXKHBIX TI'PaMMaTHYECKUX
CTPYKTYp
e TouHOCTB: cOOMIOICHNE TPABHI TPAMMATHKH aHTITUICKOTO SI3bIKa
o CroKHBIE MMPEAJIOKCHUA: YMCHHUC CTPOUTH CJIOKHOIIOJUHUHCHHBIC u CJIO’)KHOCOYUMHCHHBIC
MPEUIOKECHUS
e CornacoBaHue BpEMCH: MPAaBWILHOE HCIOIB30BAHUE BPEMEHHBIX (OPM B COOTBETCTBHU C
KOHTEKCTOM
4, DOHETUYECKOE O®OPMJIEHUE
e UeTkoCTh MPOU3HOIICHUS: pa300pUUBasl peub ¢ MPABUILHON apTHKYJISAIUCH 3BYKOB
e VIHTOHAIMSA: UCTIONB30BAHNE HHUCXOJSIIETO M BOCXOJSIIET0O TOHOB B COOTBETCTBUU C THIIOM
MIPEUIOKCHUS
e Tewmm peun: paBHOMEPHBIN, €CTECTBESHHBIN TeMIT 0€3 HEOOOCHOBAaHHBIX T1ay3
e bBernocts: cOCOOHOCTL TOBOPUTH CBSA3HO, 0€3 UPE3MEPHBIX 3aMUHOK
5. KOMMVYHUKATHWBHBIE HABBIKI1
e [loHMMaHHE BOMIPOCOB: CIIOCOOHOCTh TOYHO MOHSITH 33JJAHHBIN BOIIPOC
e PeneBaHTHOCTH OTBETOB: COOTBETCTBHE OTBETOB MOCTABICHHBIM BOIPOCAM
e Benenwne nuanora: yMeHue MMoJIepKUBaTh Oeceny, 3a]1aBaTh BCTPEUHBIE BOTIPOCHI
e HesepOansHoe o0mieHNe: MOJACp)KaHUE 3PUTEIBHOTO KOHTAKTa, UCTIOJIb30BAHNE COOTBETCTBYIOIINX
CUTYaIUH KECTOB
6. IPOOECCHUOHAJIBHASI HATIPABJIEHHOCTD
e OrtpacneBas crienuduKa: UCIIOJIb30BaHUE IPUMEPOB U CUTYAIUI U3 TPAKTHKU
e  AKTyanbHOCTh: OOpaIlieHHe K COBPEMEHHBIM aclieKTaM pabOThl MEXTyHAPOTHUKA
e MeXKyNbTYpHBIH ACMEKT: y4eT 0COOCHHOCTEH MEXTyHAPOHOTO COTPYIHHYECTBA
7. CAMOCTOSTEJIBHOCTD
o CO6CTBCHH3H MMO3uIKA: BBIPAKECHUC JINYHOTO MHCHUSA 110 O6CY)KI[3€MI)IM BOIpoCcamM
e Kpurnueckoe MBIIUICHUE: CIIOCOOHOCTh aHATHU3UPOBATh U OIICHUBATh HH(POPMAIIHIO
e TBopueckuii MoIX0a: HECTAHIAPTHBIE pelIeHNs TIPO(ECCHOHATBHBIX 3a/1a4

Bonpoch! 1151 NpoBeaeHUs KOHTPOJILHOH Pa0doThI:

o
.

Complete the second sentence so that it has a similar meaning to the first.
0 I didn’t expect to see Darrel.
Darrel was the last person I expected to see .

1 This is as fast as I can go.
I can’t
2 The restaurants were both expensive.
Neither
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Sue is better at History than Silvia.

4

I1.

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)
10)
11)
12)
13)
14)
15)
16)
17)
18)
19)
20)

II1.
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Silvia is not
The Romanian capital is Bucharest.
Bucharest Romania.
Dan drives buses.
Dan is
Not all the answers are right.
Some
Nobody is better at History than Melanie.
Melanie is the
I won’t leave before 7.00.
I’ll be here

Translate sentences into English.

OH [oIKeH Hac JKJaTh y BX0/1a B MHCTUTYT.

OH He TIOIIIeJT C HAMU, OH JIOJDKEH ObLT TOKIAThCSI PYyTa.

[Touemy on ymen ? OH ke TOMKEH OBbLT JOXKIAThCS HAC.

OH, OMHKHO OBITH, BCE €IIE JKIET HAC Y BXOAa B HHCTHTYT.

OH, TOKHO OBITH, JXKJIET HAC YXKE Yac.

OH, TOJDKHO OBITh, XKJIAJT HAC.

OH, 0MKHO OBITH, COBCEM HE JKIaJl Hac, MBI OMTO3alId Ha TPU MUHYTHIL, ¥ €T0 yKe He OBLIO.
OH, TOKHO OBITE, HE TOXKIAJICS HAC U yeXall OJWH. MBI 3a/IepKaluCh CIIUIITKOM JOJITO.
Hey:xenu onn >xxaanu Bac Tak 10iro ?

He moket ObITH, UTOOBI OH HE KIaJI Bac.

MO>KHO 5 Bac MOJ0XKAY B IPHEMHOM ?

Bs1 Mornu 661 TOTOXKIATH MEHS TIATh MUHYT ? $1 omo3air He TIo CBOei BUHE.
Bo3moxHO, OHU k1amu Hac.

Bo3MoxHO, OHU HE ka1 Bac.

Emy He3aduem ObLTO sk1aTh HAC. MBI HE TOTOBapUBAJIUCE.

Hert HeoOxomumocTu xaath ero. OH caM 3HaeT JOpory.

Bawm crnemoBano noxnatecs Hac. be3 Bac Ham OBIIIO OYEHB TPYTHO HAWTH JOPOTY.

Br1 MoxeTe He xJ1aTh MeHS. S pueny cam.

Br1 MOXXeTe MOI0KTATh MEHSI, €CITH XOTHTE.

OH He MOT XJ1aTh HAC, OH CICIIMIL.

Translate sentences into English.

Ecnu MBI He HaliieM TakCH, MbI OITO3/1a€M Ha MOE3/I.

Utenmne raszer Mmo3BojseT OBITh B Kypce COOBITHI B MUDE.

Ee BBIUTPBINI B TypHUpPE OBLIT CIOPIIPU30M JJIS BCEX.

Huuro u HUKTO He MOMeEIIaeT eMy ClieNaTh TaK, Kak OH XOYeT.

Ecnu 651 51 TOTI2 XOPOIIIO 3HAT aHTIIMHCKUHN, MEHS OBI B3SJTH Ha padOTy B 3Ty KOMIIAHHIO.
Ecnu 651 51 OonbInie 3apabateiBali, s OBl yale e3aui Ha IOT.

KypTky HYHO cTUpaTh.

Kak 0b1 st X0Tena, 4To0bI OHU BEPHYJIUCH K PoXecTRYy.

OH oTpHIIaN, YTO MOJCIYIIAT Pa3roBoOp.

Bo Bpems Bcero o0eia oHM pa3roBapuBaiv 0€3 OCTAHOBKH.

HaxkoHer| MHe yai0Ch pelInTh 3a1ady.

Ona U3BWHMIIACH TIepel HAYaIbHUKOM 3a TO, YTO OOMaHyJIa ero.

Ona He ITPUBBIKJIA MTO3AHO JIOKUTHCA CIIaTh.

Ecnu Obl OH He OBUT TAKUM paccessHHBIM, OH ObLT ObI OTIIMYHBIM CTYJCHTOM.
XKaib, 94TO ceromHs UIET JOXKb.

Kanb, 94T0 ceromHs HE UIET JOXK/Ib.

51 He MOT He yIBIOHYThCS.

51 ¢ HeTepIieHHEM Ky BBIXOJIA TOW KHUTH.

MHe ynanoch YroBOpHUTh €€ He MOJIb30BATHCS YCIYyTraMy 3TOH (GUPMBIL.

51 Havan mogo3peBark, 4TO OHA CMEETCSl HaJJ0 MHOIO.

KypHanucTsl CIPOCHITN MUCATENs, HaJl KAKOH KHUTOH OH ceifuac paboTaer.
OHH CIIPOCHII MEHS, KOT/Ia S TIO3BOHIO POJIUTEIISIM.
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23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

Ecnu Obl THI YMTAaN ra3eThl, THI ObI 3HAJ MOCIEIHIE HOBOCTH.

Ecou ObI He KapTa, MBI OBI HE HAIIUTA JOPOTY.

JKans, 9To THI HE CKa3ajl MHE 3TOTO Cpasy.

OH BO3paxall IPOTHB MOE3/IKH B JICPEBHIO.

S mBITaNCcs BCHOMHUTB, TIE 51 BCTPEYall 3TOTO YeIIOBEeKa.

becnione3Ho 3BOHUTE €My, OH HE OBIBACT IOMa B 3TO BPEMSI.

51 He MOTy ITEPEBECTH 3Ty CTAThIO, HE MOCMOTPEB HECKOJILKO CJIOB B CIIOBapeE.
Brl HEUETO HE UMEEeTe TPOTUB TOTO, YTOOBI OH 3aIIIEeNl K HAM CETOJTHS?

Bomnpochl sl HPOBeIeHUsI TECTUPOBAHMS

Test 1

L. Underline the correct word or phrase in each sentence.
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II.

That can’t be right! I don’t believe/I'm not believing it.

I'was here/I’ve been here since the beginning of June.

No, I can’t see the bird. Where are you looking/do you look?

Your secret is safe with me. 'm not going to say/I won’t say anything.

It’s raining. Shall we/Will we take a taxi?

D’m meeting/[ will meet Lisa for lunch tomorrow.

I’ve wanted to go to Paris all my life, but [ still didn’t go/I still haven’t been there.
I’m going to tell her, but I didn 't see/I haven’t seen her yet.

1 play/I’m playing tennis with John and Chris at the weekend. Do you want to join us?
I think we have time for a coffee before the train arrives/will arrive.

I haven’t seen you before. When have you started/did you start working here?

Where will you be going/do you go for your holidays next year?

While I walked/I was walking through the park a dog ran up to me and bit me.

Look out of the window! How long has it been snowing/is it snowing?

When I was a baby 7 was carrying/I used to carry a yellow blanket everywhere [ went.
When the film will end/ends, let’s have a coftee.

Put each verb given into the present simple or continuous, or the past simple or continuous.

What (usually you do) do you usually do at the weekend?

What (you get)  did you get for your birthday last week?

‘What are you doing?’ ‘I (check)  am checking this letter for spelling
mistakes.’

I got to the station at 3pm, (wait) _ I won’t say for half an hour, then came
back here.

George (watch) was watching the television when I arrived at his flat.

At the moment inflation (increase) _is increasing slowly.

James (turn on) turned on the television so we could watch the football
match.

Every day Helen (check) __ checks her emails when she gets home.

‘Where (you go) are you going ?” “To the shops. Do you want to come
with me?’

‘What games (you play) _did you play when you were young?’ ‘Hiding from

people, trying to catch people, all the usual things.’
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10

11
12

13
14

III.

Iv.

When [ arrived at the checkout a lot of people (wait) were waiting
in the queue.

Buy one next year — prices (go down) do you go quite fast at the moment.
‘Where (you go) ___ do you go on Saturday afternoons?’ ‘Shopping, with my
mother.’

Prices (go down) went down quite fast when other, similar models started to appear.
‘What game (you play) were you playing just now?’ ‘We were playing chess.’
Complete the second sentence so that it has a similar meaning to the first sentence.

Michael took a deep breath and dived into the water.

After Michael had taken a deep breath, he dived into the water.

The plane landed a few moments ago.
The plane has _____just landed .
I’ve been playing the guitar for three years.
Istarted ____ playing the guitar three years ago
After the start of the match, you’ll hear a lot of noise.
When the match ____ starts, you’ll hear a lot of noise
This is my first time in the United States.
P’ve never been to the United States before
Would you like me to get you a drink?
Shall I get you a drink
I last saw Naomi in February.
I haven’t seen Naomi since February
I intend to email Paul this evening.
I’'m __ going to email Paul this evening
I thought the film looked familiar.
I thoughtI __ had seen the film before

Put each verb given into the past simple or the present perfect.

A: When are you going to write to your grandmother?
B: Don’t worry. I (already write) I’ve already written to her.

A: Why was your flight late?

B: There (is) was a delay.

A: Why isn’t our departure time showing on the screen?
B: There (is) has been_ a delay.
A: Did you go to a nightclub after the meal in the restaurant?

B: No, I (come) came home.

A: Thanks for calling, John. Are you speaking from work?

B: No, I (come) have come home.

A: Sandra’s just arrived.

B: Yes, I know, I (see) __have seen her.
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6 A: Sandra came into the office yesterday.

B: Yes, I know, I (see) saw her.

7 A: How are you feeling today?

B: My temperature (go) has gone down.
8 A: How did you know you were getting better?
B: My temperature (go) went down.

Test 2

]
.

Underline the correct word or phrase in each sentence.

I met Tina a day/one day last week.

I’m going to buy the/a new printer for my computer.

I’ve lived in this city for/since ten years.

I’m going out to buy any/some milk.

Paris was so/as exciting as Madrid — I enjoyed them both.

I need to finish this work by/until the end of the week.

Berlin is a lot bigger that/than Frankfurt.

How many/How much time do we have until the train arrives?

My worse/worst subject at school was mathematics.
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Monday or Tuesday, each/either day would be fine.

—_
(=]

I’'m meeting Jack the day after tomorrow/the next day.

—
—

Could you give me some informations/information, please?

—_
[\

Where’s a/the remote control for the television?

II.  Put a/an or the in each space or leave the space blank.

It’s not difficult to find my house. If you come by (0)=train, you come out of

(1) station and turn right. You’ll see (2) bank on (3) corner of
4) street. Carry on down (5) road until you come to (6) church. You can’t miss it — it’s
one of (7) biggest ones in (8) Brighton. Just after (9) church turn left. It’s (10)

very small street and (11) people often go past without noticing it. You’ll see my house at (12)
end of the street — it’s got (13) red door. Try and get here in time for (14) lunch. Give me (15)
call on your mobile if you get lost. I’ll be waiting for you!

Test 3
Insert given words into correct gaps.

framework, implementation, transparency, multilateral, sustainable development, plurilateral, forum,
dispute, foster, predecessor, pursuit, justifiable exceptions

The WTO provides a (1) for negotiating agreements aimed at reducing obstacles to international
trade and ensuring a level playing field for all, thus contributing to economic growth and development. The
WTO also provides a legal and institutional (2) for the implementation and monitoring of these
agreements, as well as for settling (3) arising from their interpretation and application. The
current body of trade agreements comprising the WTO consists of 16 different (4) agreements
(to which all WTO members are parties) and two different (5) agreements (to which only some
WTO members are parties).

Over the past 60 years, the WTO, which was established in 1995, and its (6) organization the
GATT have helped to create a strong and prosperous international trading system, thereby contributing to
unprecedented global economic growth.
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The WTO's founding and guiding principles remain the (7) of open borders, the guarantee of
most-favoured-nation principle and non-discriminatory treatment by and among members, and a

commitment to (8) in the conduct of its activities. The opening of national markets to
international trade, with (9) or with adequate flexibilities, will encourage and
contribute to (10), raise people's welfare, reduce poverty, and (11) peace and

stability. At the same time, such market opening must be accompanied by sound domestic and international
policies that contribute to economic growth and development according to each member's needs and
aspirations.

JldcTaHIIMOHHBIE TECThI PACIIOJIOKEHBI B CHCTEME 3JIEKTPOHHOro 00ydenus uHcturyta (CO0), nepeucHb
TUIIOB TECTOB NMpUBEJEH B 11.4.4

TPEBOBAHUA K JIUCTAHIIMOHHDIM TECTAM
1. ToyHOCTH U AKKYpPaTHOCTb
e TpebGoBanue: 3agaHus JOKHBI OBITH BBIITOIHEHBI C MUHUMAIBHBIM KOJHYECTBOM OIIHUOOK.
e Kpurepmii kawectBa: [yns Beicmiero Oamma pgomyctumo He Oomee 10% ommbok or  obmero
KOJINYECTBA 3aJJaHUM.
o Ilpaktuyeckoe mnpumeneHue: CTyeHTaM HEOOXOIWMO BHHMATEIBHO IPOBEPSATh OTBETHI IEPE]
OTIIPABKOM, yensist 0co000e BHUMAaHHE AETasIM.
2. ITomHOTa BBIMOTHEHUS
e TpeGoBanue: HeoOxomumo nath OTBETHI HA BCE 3a1aHUS TECTA.
o Kpurepnii xadectBa: [IponymeHHbple 3aaHus TPUPABHUBAIOTCS K HEBEPHBIM OTBETAM W CHHIKAIOT
oOrmwii 6a.
o [Ipaktnyeckoe mnpumeHenne: CTYIEHTHl JODKHBI YOpPaBIsATh BpPEMEHEM TaK, YTOOBI YCHETb
BEITIOJTHUTH BCE 3a/IaHUS TECTa.
3. Bmagenue [Ipodeccnonanbroit Jlekcukoit
e TpeGoBanue: J/leMOHCTpalUs YBEPEHHOTO 3HAHUS CIICIIUAIM3UPOBAHHON TEPMUHOJIOTHH,
e Kpurepuii  kauectBa: [IpaBuibHOE  HCIONB30BaHHE  MPO(ECCHOHANBHBIX  TEPMHUHOB B
COOTBETCTBYIOIINX KOHTEKCTaX.
e IIpaktuyeckoe nmpumenenue: O0s3aTeIbHOE U3YUYESHUE TJI0OCCAPHEB ¥ TEPMHUHOIOTMUYECKUX KapTOUeK
M0 Ka)KJI0M TeMe.
4. I'pammatuueckas KoppekTHOCTh
e Tpebosanne: CoOmrofeHNEe rpaMMaTHIECKIX HOPM aHTJIMCKOTO SI3BIKA.
e Kpurepnii kauectBa: [IpaBuibHOE HCIOIB30BaHUE H3YYEHHBIX TPAMMATHYECKIX KOHCTPYKIIUH.
o IIpakTtryeckoe mpuMeHeHUe: PeryiisipHOe BEITIOTHEHUE TPAMMATHYECKUX YIPAXXHEHUN U TECTOB IS
0TpabOTKU KOHCTPYKIIUH.
5. Ilonumanue Konrekcra
e TpebGoBanue: CriocOOHOCTh MPUMEHSTh 3HAHMSI B Pa3IMYHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX CUTYAIUIX.
o Kpurepuii kadecTBa: [IpaBuibHOE pelreHue 3aJlaHui, MOJICIHUPYIOIIUX  pealbHbIC
npodeccruoHaIbHBIEC CIICHAPHH.
o [lIpakTHyeckoe NpUMEHEHHE: AHATN3 MPOPECCHOHANBHBIX TEKCTOB M KEHCOB Uil MTOHWMAaHUS
KOHTEKCTa UCTIOJIb30BaHUSI ICKCUKU U TPAMMATHKH.
6. Texuuueckas MICOTHUTENBHOCTh
e TpebGosanue: CobnroieHne TEXHHUSCKUX TpeOoBanuii iathopmer MY J1J1.
e Kpurepuii kauectBa: KoppekTHOoe oopMIIeHHE OTBETOB B COOTBETCTBHHU C (JOPMATOM 3a/TaHUH.
o llpaktuueckoe npumenenue: [IpenBapurenpHOe 03HAKOMIIEHHE C MHTEP(HEHCOM CHCTEMBI M THITAMU
3alaHu.
7. CamomnpoBepka u Ananu3 Omudok
e TpeGoBanue: Brisarnenue u aHau3 COOCTBEHHBIX OIINOOK.
e Kpurepmnii kadectBa: CiocoOHOCTh TOHATH MPUYHHY OIIHOOK ¥ HE JIOMYCKaTh UX B AaTbHEHIIIEM.
e [Ipaktuyeckoe mpuMeHeHHE: BeneHre JTMYHOrO ClIOBaps OMIKMOOK M peryispHas padora Hal X
UCIIPABIICHUEM.

3anaHug npe3eHTAIINN

ITpe3eHTanust MpeACTaBIACT COOOH CaMOCTOSTEIbHYIO PAa0OTy CTyJACHTAa MO MPEIOKEHHONH Teme
(HEecKOJIbKO TeM Ha BeIOOD). B xome mpe3eHTariu 0akanaBp JOHKEH CaMOCTOSTEIFHO M3YyUYUTh MaTEPHAITbI
Ha PYCCKOM U HUHOCTPAHHOM A3BIKC, COIIOCTABHTDL I/IH(i)OpMaHI/IIO, CUCTEMATU3UPOBATh Cé, IIOATOTOBUTH
JIEMOHCTPAIMOHHBIC CIAWJbl, BBHIMOJIHUTL TpE3eHTaluio B nporpamme MicroSoftPowerPoint, a Taxke
napaieTbHYI0 TEKCTOBYIO MOJICPIKKY TE3UCOB U \ MITH TEKCTA BBICTYIUICHUS.
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BricTymuieHne coOCTOUT U3 CAEAYIOLIUX 3TAIOB:

1. Temaruka mpeaAcTOSIIEero BHICTYIUICHUS

2. Te3ucsl MpeACTOSAIIETO BHICTYILICHHUS.

3. HemnocpencTBeHHO mpe3eHTAIUS TOATOTOBICHHOIO YCTHOT'O BHICTYTICHUS
4. OTBeTHI Ha BOIIPOCHI U TIOSICHEHHSI H3JI0’KEHHOTO MaTepraa.

TeMbl NIpe3eHTALUI:

cemectp — Make a presentation of a country (location, population, economic aspects)
cemectp- Empires, US Presidents

cemectp- Mixed languages

cemecTp- An international organization

cemectp- Type of diplomacy

cemectp- International law courts / Intelligence agencies

AN N AW~

TPEBOBAHUA K IPE3EHTALIUN

O0s13aTesibHOE yCJI0OBHE

[Ipe3enTanus 1omKHA OBITH MTOJHOCTHIO BEIYYEHA HAU3YCTh.

3amperniaeTcsi HCIONb30BaHKE JIFOOBIX BCIOMOTaTENbHBIX CPEJCTB BO BPEMs BBICTYIUICHHS, BKIIOYAs:
TenedoHsl, MIaHMIETH U APYTHE JIEKTPOHHBIE YCTPONWCTBA

3anucu Ha OyMaXHBIX HOCUTENSX (JIUCTHI, TETPAIHU U T. II.)

[Mopsinok mpoBeAeHUs! pe3eHTaluu

CryneHt(bl) IPEACTaBIAIOT MaTEpUall HCKIIOUYHUTENBHO 110 MaMSTH.

B cityuae MoOIBITKY 3a4MTaTh TEKCT MPE3CHTAIMS HEMEJICHHO MPEKPAIaeTcsl, a BEICTYTUICHHE HE
OLICHMBAETCS.

IToBTOpHOE MpEaCTaBICHNUE OAHON U TOW K€ MPE3CHTALH TEM K€ CTYACHTOM/IIapoii CTYICHTOB HE
JIOIyCKaeTCH.

JlonycTrMble BCIOMOTaTeNbHbIE CPEICTBA

s MHOMBUIYaNbHBIX TIPE3CHTAMN pa3peraeTcsi KpaTKoe 03HAaKOMIIEHHE C TEKCTOM TIepen
BBICTYIUIEHUEM TOJIBKO U3 JIeTI0BO# manku (popmat A4).

Hcnonk3oBanue TenedoHa BMECTO MEYATHOTO TEKCTA B TAIKe 3anpelieHo. [Ipu HapynieHn SToro npaBuia
Mpe3eHTaLUs aHHYJIUPYETCH.

B napHbIX npe3eHTalusIX CTyIeHTbl MOTYT IIOOYEPEIHO UCTIONB30BATh MAIKY Ul IOBTOPEHUS MaTepHaa,
HO BO BPEM$ CBOET'O BBICTYIIJICHUS O0sI3aHbI TOBOPUTH 0€3 OIS IbIBAHUS.

Pexomenmanuy no moaroToBKE

st obnerdenus 3anoMUHAaHAS PEKOMEHYETCS UCTIONB30BaTh KIIOUeBbIe (Pppassl, pa3MelIEHHbIC HA
crnanjax.

[Tapnas pabota cokparraer 00pEM MaTeprana s 3anoMuHanus (5 ciaiinos Bmecto 10).

Ha caaiipax:

3amperniaercs pa3MeLIeHUE:

CIu10IIHOrO TEKCTa

ITonHBIX NpeAIOKEHUM

Pazpemraercst HCIONb30BaHKUE TOJIBKO:

KirroueBrix Te3ucos (4-6 dpas Ha cimaiin)

CMBICIIOBBIX CJIOBOCOYETaHUHN

MapKupoBaHHBIX CITUCKOB

KonuuecTBeHHBIE TapaMeTphl TEKCTOBOT'O HAIIOIHEHUS

Kaxnapiii crnaid1 J0JKEeH coaepKaTh:

Ot 4 10 6 CMBICJIOBBIX AMHUI] HH(POPMALIUN

B Bujie 3aKOHYCHHBIX CIIOBOCOYETAHUH (HE OTACIBHBIX CIIOB)

5.3 OvH Wi HECKOJIBKO TEMAaTHYECKUX OJIOKOB JUCIHUIUIMHEI 3aBEPINAlOTCs KOHTPOJIBHOW TOUKOM (Jalee -
KT). Texymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH TI0 AVCHUIUIMHE TpeycMaTpuBaeT He MeHee 2 (IByX) U He Ooee
10 (mecsatu) KT B TeueHune nmeprnomaa OCBOCHUS TUCITUILTAHEL.

MaxkcumalibHOE KOJIMYECTBO 0aUIOB 3a JitoOoii Tun padoT B pamkax KT cocrasnser 100 (cTo) Oamios.
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Pacnipenenenue BecoBbix ko3¢ dummenton mo KT B pamkax TeKymero KOHTPOIIsl yCIIEBAEMOCTH 10
TUCTIAIIINHE U GOPMYJIIBI pacdera:

HaumenoBanue MaxkcumanbHOe Koa¢ppuunenr Beca Pe3ynbraT KOHTPOJIBHOM TOUKH,
KOHTPOJIbHON TOYKH KOJIN4ECTBO 0aslIoB 3a KOHTPOJIbHON TOYKH Yy4YacTBYIOLIUH B
paboty B pamkax KT, (hopMHPOBaHUH UTOTOBOI
KOTOpO€ MOKET HaOpaTh OaJIITEHOM OIICHKH TI0
CTYZEHT JTUCLUIIINHE (OTPaXKaeTcs B
xypraie BPC B CJ1O)
1 cemecmp
KT-1 100 0.6 60
Htoro: X 0,6 60
2 cemecmp
KT -2 100 0.6 60
Uroro: X 0,6 60
3 cemecmp
KT-3 100 0.6 60
Hroro: X 0,6 60
4 cemecmp
KT -4 100 0.3 30
KT-5 100 0.3 30
Hroro: X 0,6 60
5 cemecmp
KT -6 100 0.3 30
KT -7 100 0.3 30
Htoro: X 0,6 60
6 cemecmp
KT -8 100 0.3 30
KT -9 100 0.3 30
Htoro: X 0,6 60
7 cemecmp
KT - 10 100 0.6 60
Uroro: X 0,6 60

®opmyna pacueTa pe3ysibTaTa KOHTPOJIBHOM TOUKH:
Pesynbrar koHTpOdBbHOHM Toukn = KonmyectBo OamnoB 3a pabory B pamkax KT X Koadpduuument Beca

KOHTPOJIbHOW TOYKH.

5.4 ®opMbl TeKyIIero KOHTpOJA ycmeBaeMocTH oOyuaromuxcss B pamkax KT W THIOBBIE OLEHOYHBIC

MaTepHabl:

1 cemecTp

KT -1

Tema 1

Kontponbhas pabora
Tema 2
TectupoBanue

Tema 3
TectupoBanue

2 ceMecTp

KT-2

Tema 5
TectupoBanue

Tema 6
TectupoBanue

Temwr 7
KonTtponpenas pabora

3 cemectp
KT-3
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Tema 10
TectupoBanue
Tema 12
YcTHBIM onpoc

4 cemecTp
KT-4

Tema 13
TectupoBanue
Tema 14
YcTHBII onpoc
KT-5

Temwt 15
[Ipe3enTanus
Tema 16
YcTHbIM onpoc

5 cemectp
KT-6

Tema 17
TectupoBanue
Tema 18
VYerHbli onpoc
KT-7

Temwvr 19
[IpesenTanus
Tema 20
YcTHBIM onpoc

6 cemectp
KT-8

Tema 21
TectupoBanue
Tema 22

Konrtponbhas padora

KT-9

Temwbr 23
[IpesenTanus
Tema 24
YcTHbIM onpoc

7 cemectp
KT-10

Tema 21, Tema 22, Tema 23

TectupoBanue

Jns kaxmort (opMBl TEKYIIEro KOHTPOJS YCIIeBaeMOCTH oOyuaronuxcss B pamkax KT ompemeneHs
KpUTEPUH OLIEHUBAHUSI PE3YyJIbTATOB BHITIOJHEHUS 33/IaHMUSL.

Tadoauna 1. Kpurepuu oneHMBAHUA YCTHOTO OTBeTa (MOHOJIOT/THAJIOT)

I[aHHaH Ta6JII/II_[a OIICHMUBACT KOMIUICKC KOMMYHUKATUBHBIX KOMHeTeHHHﬁ, BBIXOJAIIUX 3a paMKU IPOCTOro
BhageHus: sA3bikoM. OHa M3MepseT CIoCOOHOCTh A((EKTUBHO HCIIONB30BaTh SI3BIKOBBIC CPEICTBA IS
pelreHus KOHKPETHBIX MPOPEeCCHOHANBFHBIX M KOMMYHHKATHBHBIX 3a/la4 B CHTYallUAX, MOAETHUPYIOIINX

peasibHOE MPO(heCCHOHAIBHOE 00IIECHHE

1. Kputepuu olieHUBaHUSL YCTHOTO OIpoca:

Kputepuu ouenku Juanazon Onucanue KpUTEpHs
6as10B
CopmepxaHne ¥ peIICHHE 41-70 Tema packpbITa TOTHO W JIOTUYHO. OTBET MOITHOCTBIO COOTBETCTBYET

KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ 3aJavuu

3aJ]aHUI0, IPUBE/ICHBI YETKHE U YMECTHBIC IIPHUMEPHI, apPTYMEHTHI.
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21-40

Tema packpblTa NMOBEPXHOCTHO, €CTh JIOTHMUECKHE HENO4ETHL. OTBET
YaCTHYHO COOTBETCTBYET 33J]aHHUIO0, apIyMEHTHI Clladble MM He BCeraa
YMECTHBL.

0-20

Tema He packpbpITa, OTBET HE COOTBETCTBYET 3aJaHMIO. APryMEHTHI
OTCYTCTBYIOT MJIM HEJIOTUYHBI.

Jlekcuko-rpaMMaTu4ecKoe
odopMIICHHE peun

16-20

Ucnonb3yercss MWIMPOKHM  CIOBapHBIM  3amac, COOTBETCTBYIOIIUN
ypoBHiO Bl. I'paMMaTHyecKie KOHCTPYKIIMH Pa3HOOOPA3HBI, OLIHMOKU
PEeIKU ¥ HE 3aTPYIHAIOT TOHUMAaHHE.

11-15

CroBapHbIii 3amac OrpaHMYeH, HO JIOCTaTOYeH Ui [epefadyu
OCHOBHOTO cMbIcia. [IpHCYTCTBYIOT OBTOPSIOIINECS TPAMMATHUECKHE
OIMMOKHU, KOTOPHIE HE MEMAIOT 00IeMY TOHUMAaHHIO.

0-10

Kpaiine OGenHblii CIOBapHBIA 3armac, MHOTO IpaMMaTHYECKHX OIINOOK,
KOTOpPBIE 3HAUUTEIBHO 3aTPYAHSIIOT IOHUMAHHE.

IIponsHomenue u 6GeryiocTs
peun

6-10

IIpousHomenue 4€Tkoe, MHTOHAUUS NpaBUibHAs. Peub OTHOCUTENBHO
Oeriasi, may3sl HOCAT 00 1yMBIBAIOIIHHA XapaKTep.

IIpousHolmieHME TOHATHOE, HO C  CUJIBHBIM Peun

IpEPhIBUCTAA, C YaCThIMHU ITay3aMHU JIJIA ITIOMCKaA CJIOB.

AKIICHTOM.

HpOI/IBHOLHGHI/IG Hepa360qu/IBo, HWHTOHAIHWA OTCYTCTBYCT. Peur ouenn
MCUICHHAs, C JJIMHHBIMU MTay3aMH.

Htoro MmakcumanbHO:

100

Tabanna 2. Kpurepun oneHnBaHus kekca (Mpe3eHTaAlMHN)

[JanHas Tabnuua OLEHHMBAeT HE TOJBKO IUIyOWHY 3HaHMS IPEAMETa, HO U KOMIUIEKC NMPO(eCcCHOHATIBHBIX
KOMITETEHIIMI: CIOCOOHOCTh CTPYKTYpHUPOBAaTh M BU3YaIM3WPOBaTh WH(POPMAIUIO, HABBIK ITyOJIHMYHOTO
BBICTYIUICHUS], yMEHHUE yNPaBISATh BHUMAHUEM ayTUTOPUH U COOJIIOAaTh HOPMBI IETIOBOTO 3TUKETA.

2. Kpumepuu oyenusanus xetica (npezenmayuis):

Kputepuu onieHKn

Jlmanazon
0aJuIoB

Ornncanue KpuTepust

BJ'IaZ[CHI/IC MaTcpuaIoM u
YCTHOC U3JIOKCHUC

41-60

[IpeseHTanuss TOJHOCTBIO BBIyYEHA HAW3YCTh, JEMOHCTPHPYET
cBoOosiHOE BiaseHHe TeMol. [lomHOe OTCyTCTBHE BCIIOMOTATENbHBIX
CpeACTB (3amncei, IEKTPOHHBIX yCcTpolcTB). Peub deTkas, yBepeHHas,
JIOTHUYECKH BBICTPOEHHAsL.

21-40

IIpe3enTanys B OCHOBHOM BBIy4YE€Ha, HO IOIMYCKAETCsl HCIIOIb30BaHME
JIETIOBOM TamK{ Il KPaTKOTO O3HaKOMJICHUs. BrnaxeHue martepuaiom
YZIOBIIETBOPHUTENIFHOE, BO3MOXHBI HE3HAUUTENbHBIC Tay3bl. HapymeHst
HEKOTOpbIEe TpeOOBaHMS K MCIOIb30BAHNIO BCIIOMOTaTENILHBIX CPEJICTB.

0-20

Matepuan He YCBOEH, MPOHCXOJUT YTEHHE C JIHCTAa WIH 3KpaHa.
Hcnons3oBanue 3aIpenICHHBIX BCIIOMOTATEIbHBIX CPEJICTB.
IIpeseHTanuss HE COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM M MOXET OBITH HE
JIONyIIEHa K OLIEHKE.

COOTBETCTBUE CTPYKTYPHBIM
TpeOOBAHUAM

21-30

ITomHOoEe  COOTBETCTBHME BCEM  CTPYKTYpHBIM, TEXHHYECKHUM H|
comepxarenbHbBIM TpeboBaHmsM (10 cmaiioB, mpodeccHOoHANBEHBINA
nmu3aitH, cootHomieHne Tekct/Bu3yan 20/80, Te3ncHOCTh, TaWMUHT 60
CEK/Claiiyi, yIpaBICHHE MPOIIECCOM, ITHKET).

11-20

YactnyHoe cooTBeTcTBUE  TpeOoBaHWsM. VIMewTcst  OTAenbHBbIE
HapylIeHHs B CTPYKType, OQOPMICHHH CIIAiiJloB WM TaiMUHre,
KOTOpbIE HE KPUTHYHO BIMSIOT Ha o0Iiee BOCIIPHUSTHE.

0-10

CyImecTBeHHbIE HapyIIEHHsS CTPYKTYpPHBIX TpeOOBaHUI (HENpPaBUIBHOE
KOJIMYECTBO CJIAMI0OB, CIUIOIIHOW TEKCT, HECOOJIOJECHHE TalMHHIa,
UTHOPHPOBAHHUE ITPABWJI ICJIOBOTO ITHKETA).

AKTHBHOCTB ayJTUTOPHH

6-10

Aynutopus TposiBHJIa BBICOKYIO AaKTHBHOCTB: 3agaHo 3 U Ooiee
COJepXKATENbHBIX  BOMpOCa,  MNPENOCTaBIEHO 3 u  Ooxee
CTPYKTYPHPOBAHHBIX KOMMEHTApHSI.

1-5

AKTHBHOCTb ayIWTOPHHM Ha MUHHMAJIBHOM WIIM HEHTPaJbHOM ypOBHE
(1-2 Bompoca, 1-2 KOMMeHTapHs).

0

AyauTopus HE NpOSBHIA AKTHBHOCTH (BOIPOCHI M KOMMEHTapHH
OTCYTCTBYIOT).

HWtoro MmakcuManbHO:

100

Tabanna 3. Kpurepun oneHnBaHus IMCTAHIMOHHBIX TECTOB H KOHTPOJIBHBIX padoT

JlanHas Tabnuna OLEHUBAET KOMIUIEKC 3HAHMHM M HABBIKOB C HCIIOJIB30BAaHMEM JBYX B3aMMOJONOJHSIFOIINX
(opMaToB: OOBEKTHBHOTO KOMIIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHMS W TBOPUYECKOTO MHCHMEHHOTO 3ajaHus. Takoii
MOJXOJI TIO3BOJISIET OLEHUTh KaK TOYHOCTh YCBOEHHS KOHKPETHBIX (DaKTOB, MPAaBHI U TEPMUHOJIOTUH, TaK U
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CIIOCOOHOCTh K aHAJMTUYECKOMY MBIINUICHUIO, CTPYKTYpUPOBaHUIO HH(OPMAIUM W CaMOCTOSTEIhHOU
apryMeHTaIlH B MPOo(heCcCHOHATEHOM KOHTEKCTE.

3. Kpumepuu OYECHUBAHUA aucmaHZﬂ/{OHHblx mecmoe.

Kputepuu ouenku Juanazon Onucanue KpuTepust
Ganos
3amanus drag and drop, gapselect, matching, cloze, multiple choice, true/false
Tounocms  gvinonnenus u 81-90 [IpakTrdeckn Bce 3aaHUS BBITOTHEHB BEpHO. JlomymieHs!
el1adenue Mamepuaiom eIMHUYHBIE ciTydaifHele ommnOku (He Oomee 5% oT obmiero umcia
3aJIaHuN).
61-80 BonpmuHCTBO 3aJaHuil BBIMNOJHEHO BEPHO. JOMyIeHbl HEKOTOPBIE

OLIMOKH, TIOKA3bIBAIOIIHE HETOYHOE YCBOCHHUE OTICIBHBIX TEM HIIH
HEBHUMATENILHOCTH (0T 6% 110 20% o1mmoboK).

41-60 BreimontHeHa  mpuMepHO — TOJIOBMHA — 3afaHuWil.  JlOmyIIeHbI
MHOTOYHUCIICHHBIE OIIHNOKH, CBUIETEIbCTBYIOIIUE O TOBEPXHOCTHOM
i GparMeHTapHOM 3HaHHU MaTepuana (ot 21% mo 40% ommubok).

21-40 BonpmuHCTBO 3a7aHUi BBINOIHEHO HEBEPHO. 3HAHUE MaTepuana
HOCUT CIIydalHBIH XapakTep, CYIIECTBEHHbIE MpoOensl B
noHuMaHuK TeMsl (0T 41% 10 60% o1mnooK).

0-20 3amaHusi B OCHOBHOM HE BBIMTOJHEHBI. MaTtepuas He YCBOeH (OoJee
61% ommboK).

5.5. OmnucaHue AOMOJHUTEIBHBIX MaTepUaIoB W O0OpYAOBaHUS, HEOOXOMUMBIX JUJIS BBIMOTHEHUS
MPOBEPOYHBIX 3aaHui (npu HeoOX0OUMOCmL).

s BEIIONMHEHUS 3aJaHUl 1O BCEM BHUAAM pPEUEBON JCATENBHOCTH (ayIHMpOBaHHE, UYTEHHE, ITHUCHMO,
TOBOPCHHUE), BKJIFOYAsh TECTOBBIC 3aJlaHUS, MPE3CHTAIMUA U TPOCKTHBIE Pa0OThI, CTYJCHTY pa3perraercs u
PEKOMEHTyeTCsl MICTIOIb30BaHUE CIEAYIOIINX PECYpCOB U ITU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB:

JIuarBUCTHYECKHE pecypchl: Paspermaercs WCIoONb30BaHUE OHJIAMH-CIIOBapel (BKIIIOYAs MEPEBOMUECKHUE U
TOJIKOBBIE), TE3aypyCcOB, TPAMMATUYECKUX CIPABOYHUKOB M KOPIYCOB TEKCTOB I IIPOBEPKU
AyTEHTHUYHOCTH SI3bIKOBBIX KOHCTPYKIIHM.

CpencTsa mpoBepku TekcTa: JloMmyckaeTcss HCIIOh30BaHUE BCTPOCHHBIX CPEICTB MPOBEPKH opdorpaduu u
rpaMMAaTHKH B TEKCTOBBIX PENaKTOpaxX, a TaKKe CIEIUAIM3UPOBAHHBIX OHJIAWH-CEPBUCOB IS aHAIN3a U
YIIy4IICHUs] MTUCbMEHHON PeUHn.

Texnomoruu rckyccTBeHHOTO MHTEIUTeKTa (MI): Pazpemaercs ncrons3oBanne Al-acCHCTEHTOB U SI3BIKOBBIX
Mojieliell B Ka4eCTBE WHCTPYMEHTOB JUIsI TEHEpAIiy HIeH, TPOBEPKH IPpaMMaTHIECKUX CTPYKTYp, Moaoopa
CUHOHUMOB U peeprpoBaHUs TEKCTOB. Ba)kHO OTMETHTb, YTO UTOTOBasi pa0d0OTa JOJDKHA OBITh PE3yJIbTATOM
cOOCTBEHHON WHTEIUIEKTYAIBHOU NEATEINBHOCTH CTYIEHTA; PSMOE KOIIMPOBAaHNUE CTEHEPUPOBAHHOTO TEKCTa
0e3 OCMBICTICHUS M PeIaKTUPOBAHUS HE JTOITYCKAETC .

Mynberumenuitapie TaTQopMbl: s MOATOTOBKM YCTHBIX OTBETOB M MPE3CHTALUH CTYIACHTY MOXHO
HCIIONIb30BaTh CPENICTBA ayduO- W BHJIIEO3aIlMCH, JOCTYIHBIE HA MEPCOHAIBHBIX YCTPOMCTBAaX, a TaKXkKe
MporpaMMHOE OOeCTIeueHHe TS CO3/IaHusl CIIAiIOB M BH3yaJhbHOTO KOHTEHTA.

6. @OpMBI MPOMEKYTOYHOIH aTTeCTAIMM, KPUTEPHH U IIKAJIA OLleHMBAHNs, THIIOBbIE OlleHOYHbIE
MaTepHaJIbI 110 JMCHHILIUHE

6.1. [IpoMexxyTOUHas aTTECTalUs IPOBOIUTCS B hopme:

3aueTa 1 ceMecTp, 3a4eT C OLEHKOM 2 ceMecTp;

3a4eTa 3 ceMecTp, dIK3aMeHa 4 ceMecTp;

3ayeTa 5 ceMecTp; 3a4eTa ¢ OLEHKOH 6 ceMecTp;

JK3aMeHa 7 CEMECTp

3ayeT/sK3aMeH NOBOANTCS B MMCbMEHHOW U YCTHOH (opMme.

IlncbMeHHasi 4YacTh TPOBEpAET 3HAHWE TEPMHUHOJOTMM 10 HW3YYCHHBIM TeMaM M OCHOBHBIX
rpaMMaTHYECKHX KOHCTPYKUMHA. st MpOBEpKH 3HAHHS TEPMUHOJIOTHHU M0 M3YYEHHBIM IpodeccHoHaTbHBIM
TE€MaM: BCTaBUTh MPOITYLICHHBIC CJIOBA B TEKCT, /MM YCTHBIM (MMCHbMEHHBII) MEPEBO C HHOCTPAHHOIO Ha
PYCCKHM W/WIIM C PYCCKOI'O Ha MHOCTPAHHBIA S3bIK NPEIUIOKEHHUH, COAEPKAIUX CIIEHUAIbHYIO JIEKCHKY,
w/mmn nexcudeckuid Tect 90 u JJOT. Jlns mpoBepkd 3HaHUS M3YYEHHBIX OCHOBHBIX TPaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIMIA M JIEKCUKH OOILEpa3rOBOPHBIX TEM: BCTaBHUThH MPOMYLICHHBIE CIIOBA B TEKCT, W/WIIM YCTHBIN
(TTMCEMEHHBIN) TTIePEeBO/T C PYCCKOTO SI3bIKa HA MHOCTPaHHBIN, w/niu rpamMaTtideckuii Tect 30 u JJOT.
Ecnu nuceMenHast yacth peanusyercs ¢ nomoinbio D0/JIOT B Buae TectupoBanus B CAO, Ha MMCbMEHHOM
YacTH CTYJCHT BBHIMOJHIET JEKCUKO-TPaMMAaTHUECKUi TecT B TeueHue 60 MuHyT (Tun 3amanuid multiple
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choice, cloze). Ecim nuceMenHas wacth peanusyercss 0e3 mpumenenus O0/HOT, cTydeHT BBINOIHAET
3a1aHuA "BCTABHUThH MPOMYIIEHHBIC CIIOBA B TEKCT", W/WITH "YCTHBIN (IMMCHBMEHHBIN) TIEPEBOJT ¢ HHOCTPAHHOTO
Ha PYCCKHH /WIIM C PYCCKOTO Ha MHOCTPAaHHBIN S3bIK" 0€3 MCIONB30BAHUS KAaKUX-IMOO BCIIOMOTATENbHBIX
cpeacts. IlpenomaBatens BeIOMpaeT (OpMY NPOBEICHUS KOHTPOJBHBIX MEPONPHUITHH B 3aBUCHMOCTH OT
HAJIMYUS COOTBETCTBYIONIETO (POHA OLIEHOYHBIX CPEACTB U TEXHUUYECKUX BO3MOKHOCTEH.

YcTHas 4acTb TPOBEPSIET HABBIKM CHOHTAHHOM W MOJATOTOBJIEHHOW JUAIOTMYE€CKOM M MOHOJOTHYECKOM
peun. Ha ycTHOM wacTu 1uid NMpPOBEPKHM HABBIKOB IOATOTOBIEHHON (MOHOJOIMYECKOW) pe4YH CTYJIEHT
BBITIOJTHSIET COOOILIEHHWE MO TeMe B Oumiere 0e3 MpeaBapUTEIbHOM IMOATOTOBKH, Ul NMPOBEPKH HABBIKOB
CIIOHTAHHOH (ANAJIOTMYECKON) PEYH U JIEIOBOTO PEYEBOTO 3TUKETA MPOXOAUT Oecesa ¢ MpernogaBaTeneM o
TEME W/UIIM OTBETHI HA BOIPOCHI 0€3 MpeIBapUTEIbHOM MOrOTOBKH.

B 3aueTHBIX/3K3aMEHALIMOHHBIX OWJIETaX OCHOBOH MJIsi MPOBEPKH JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB
(JIexcuyeckasi HaloOJHEHHOCTh U TpaMMaTH4YecKass KOHCTPYKIMSA KOHKPETHBIX MPEUIOKCHUH B 3aJaHUAX Ha
MEePEBOJI/JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO TECTUPOBAHHMS), & TAKXKE CIIOHTAHHOH pedun ((hopMyIHpOBKa BOIIPOCOB
JUIL CIIOHTAHHOM Oecelbl MO TeMe) MCIOJIb3yeTcsd SI3BIKOBOW MaTepHal B paMKaX H3YYEHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX TEM B COOTBETCTBHH C MporpamMmoil nucuumiussl. [lo pemenuto kadenpsl HHOCTpaHHBIX
S3BIKOB, KOJIMYECTBO OMJIETOB, KOJIMUYECTBO 3a/laHU B OmeTe, KOJIMYECTBO 3HAKOB IS IIEPEBO/IA C PYCCKOTO
Ha aHTJMHACKUI W C aHIIMHCKOrO Ha PYCCKUH B OMIeTe, rpaMMaTH4ecKue KOHCTPYKIUH, JIEKCHUECKas
HAIlOJIHEHHOCTh U ()pa3upOBKa KOHKPETHBIX MPEJIOKEHUH U BOIPOCOB B PaMKax M3Y4eHHOTO MaTepHaia, a
TaKXKe HOPSIIOK CIIEIOBAaHMS 3aaHuil B OUJIeTe MOTYT U3MEHSATHCSL.

B caywae ecnm geiicTBHA CTyJOeHTa HE JalOT BO3MOKHOCTH TIPENOJaBaTeNli0 KOHTPOJIMPOBATH IMPOIIECC
JOOpOCOBECTHOTO BBHIMOJIHEHHSI CTYJCHTOM 3aJaHHid MOciie MOTy4YeHHUss UM Ouiera, MpernoaaBaTelb UMEeT
NPaBO BBICTABUTH OLIGHKY «HE 3a4TEHO/HEYIOBJIECTBOPUTENBbHO». llpm 3TOM HeyZOBIETBOPHUTEIbHBIC
pe3ynbTaThl MPOMEXYTOYHONW aTTeCTAllMM NPU3HAIOTCA aKaJleMHYeCKOH 3aJ0JDKEHHOCTHIO, KOTOPYIO
oOyyaronyecst J0JKHBI JUKBHIUPOBATH B YCTAHOBJICHHOM TOPSIKE.

6.2. TumnoBbie OIIEHOYHBIE MATEPUAIIBI TPOMEKYTOUHOM aTTECTAIIUHU.

1 kypc, 1 cemecTp
1. Becez[a Ha OCHOBE TE€KCTAa Ha PYCCKOM SA3BIKE (TCMBII BHEIIHOCTB, XapaKTEp, CEMbA, 06pa30BaHI/IC,

3II0OPOBBIN 00pa3 KU3HM)
2. HasBanue cTpan u cromuil Mupa (5 pycc.-aHriL., 5 aHJL-pycc.)
3. TI'pammarndeckoe 3ajaHue

1 kypc, 2 cemecTp
1. T'pammaTnueckoe 3aaHue

2. 3amaHue Ha IOHUMaHHE TEKCTAa HA aHTJIMICKOM sI3bIKe (Iepeckas / TecCT)
3. VYcrHas Tema
CHOucok TeMm:
Changing societies. The role of social sciences.
Changing societies. Speak on one of social sciences.
Types of social problems.
Measures taken to solve social problems.
Types of Government.
Forms of Government.
The British Constitution.
The British Parliament and Parties.
. The Commonwealth.
10. The US Constitution.
11. The US President.
12. Political Parties in the USA.

e e R Al

2 Kypc, 3 cemecTp
1. I'pammaruyeckoe 3aanue
2. YcrHas TeMa
Cnucok TeM:
1. English as a Global Language.
2. Mixed Languages.
3. Language Policy.
4. CCC. Basic Notions.
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5. CCC. Verbal and Non-verbal Aspects.

6. CCC. One of the Basic Models (Hofstede, Lewis).
7. CCC. Doing Business in Different Cultures.

8. CCC. Barriers to Communication.

9. The origin of a conflict.

10. Ways to resolve a conflict.

2 Kypc, 4 cemectp
1. I'paMmmarmdeckoe 3amanue
2. 3ajilaHue Ha IOHMMAaHKUE TEKCTa Ha aHTJIMICKOM s3bIKe (Tepeckas / TecT)
3. YcrHas Tema
Cnucok TeM:
1. Universal Declaration of Human Rights.
. Types of Human Rights.
. HR violations.
. Refugees.
. The history and structure of UNO.
. UN challenges and perspectives (UN reforming).
. The history of EU.
. EU challenges and perspectives.
10. Speak on economic, cultural or medical international organization.
11. Global governance and interdependence.
12. Perspectives of global sustainable development.

O 0 Wn h~ WIN

3 Kype¢, S cemectp

1. 'pammMaruueckoe 3ajiaHue

3. YcTHasg Tema

Crnncok TeMm:

1. Carrier Diplomat. Traits of Character. Educational background.
History of Diplomacy. Ancient Times.
History of Diplomacy. Medieval Times.
History of Diplomacy. Modern Times.
Diplomatic Ranks.
Diplomatic Immunity.
Diplomatic Etiquette. Blunders.
Diplomatic Language. Political Correctness.
Types of Diplomacy.
0. Summitry.

2
3
4
5
6
7
8
9
1

3 kypc, 6 cemecTp

1. I'pammartuyeckoe 3ajaHue

2. 3ajilaHKe HA MOHUMaHKUEe TEKCTa Ha aHTJIMHCKOM si3bIKe (TIepeckas / TecT)

3. Tema (2 MUHYTHI)

Criicok TeM:

1. Basic economic notions. Economic terms.

Planned economy. Traditional economy.
Money as an international instrument.
Types of international law.
Sources of international law.
Courts of international law.
Types of Security
Security treaties.
. Collective Security.
10. Cybersecurity.
11. The role of media in international relations.
12. Media as a tool of policymaking.
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4 kypc, 7 cemecTp — IK3aMeH



OK3aMeH MMPOBOIUTCSA B YCTHOW M MUCbMEHHOH (hopme (B GopmMaTe THIIOBOTO 3K3aMeHa B opmare
IELTS). Acnektsl Listening u Writing nmpoBoasTcsi 3apaHee Ha TOCIEIHEM MPaKTHYECKOM 3aHATHU. Ha
sK3aMeHe poBosaTcs aciekTsl Reading u Speaking mo mpumepam 3amanmii sx3amena [ELTS.

TumoBsie IIPOBEPOYHBIC 3aJIaHUA NJIsI CaMOIIOATOTOBKHU o6yqa}omeroc;1 K HpOMeX(YTOQHOﬁ aTTCCTalluM:

Tun 3amanus

CueHapnM BBITIOJTHCHMU S

[TpumMeps! 3a1aHUH

3amaHue 3aKpBITOrO
THTIA C BELIOOPOM
OJTHOTO MPABUIILHOTO
oTBeTa

1. BHMMAaTENbHO NPOYHUTATH TEKCT
3a7aHusl.

2. [Ipoananm3upoBate BCe
MIPEAJIOKEHHbIC BApHAHTHI.

3. BeIOpaTs OOWH BEPHBIA OTBET.
4. 3anncatb HoMep/OyKBY
BBIOPaHHOT'O BapUaHTa.

What is the primary reason for English being a global
language?

A) Its simple grammar

B) Historical power of Britain and the U.S.

C) A vote by the United Nations

D) Its large number of native speakers

What is fiat money?

A) Money that is backed by a physical commodity like
gold or silver.

B) Money that has value because a government
declares it as legal tender.

C) A type of money that is made of precious metals.
D) A digital or cryptocurrency that is not regulated by
a central bank.

3amanue 3aKpBITOTO
THIIA HA
YCTaHOBJICHHE
COOTBETCTBHS

1. BEHUMaTenpHO IpoYnTaTh 006a
CITHCKA.

2. ConocTaBHUTh AJIIEMEHTHI cIIucKa 1
C DJIEMEHTaMHU CIHCKA 2 110 CMBICTY.
3. 3anucath OTBET B BUe nap: Al,
b4 ur.n.

Match the words (1-4) with their definitions (A-D).
1. Scarcity

2. Inflation

3. Demand

4. Supply

A. The quantity of a good consumers are willing to
buy.

B. Limited resources versus unlimited wants.

C. The quantity of a good available.

D. A general rise in prices.

Match the notions (1-4) with their definitions (A-D).
1.Mother Tongue

2.Foreign Language

3.Indigenous Language

4 Mixed Language

Definitions

A. A language historically native to a region and
spoken by its original inhabitants.

B. A language acquired by children from their
caregivers in early childhood.

C. A language not widely spoken in the speaker's
country of origin, typically learned through formal
education.

D. A language arising from the fusion of two or more
established language communities.

3agaHue 3aKpBITOrO
THIIA C BEIOOPOM
HECKOJIbKUX
IPaBHIBEHBIX OTBETOB

1. BHUMaTenpHO NPOYUTATh TEKCT U
BOIIPOC.

2. OnpenenuTsb, KakKue U3 BAPHAHTOB
BEpPHO OTPaXKarOT HHPOPMAITHIO.

3. BeIOpaTs HECKOJIBKO MPaBHIIEHBIX
OTBETOB.

4. 3anncatb HOMepa/OyKBBI
BBIOpAaHHBIX BAPUAHTOB.

Which of the following can be referred as “diplomatic
language”? (Choose three)

A) The official language of a country's foreign
ministry.

B) A style of communication that is indirect, polite,
and non-confrontational.

C) The use of specific terminology and phrasing to
soften harsh realities or disagreements.

D) A universal language used by all diplomats to avoid
translation errors.

Which of the following are types of government?
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A) Democracy
B) Autocracy
C) Unitary State
D) Theocracy
E) Federation
F) Anarchy

3agaHue 3aKpBITOrO
THIIA HA

1. BHumarensHO MIPOYUTATH BCE
TPEIOKEHHUSI.

Put the steps of a conflict resolution in the correct
order.

YCTaHOBIICHHE 2. OnpenenuTsb JOrHYecKue U A) Find Common Interests;
MOCIIEZIOBATEIILHOCTH | TIPUYMHHO-CIICJICTBEHHBIE CBS3H. B) Clarify the Issue;
3. BeICTpOUTH NIPaBUIBHYIO C) Negotiate a Compromise;
MOCJIE0BATEIHFHOCTb. D) Brainstorm Solutions.
4. 3ancaTh OyKBBI/II(PHI B
HY’KHOM TOpSIIKE. List the steps taken to seek an asylum.
A) Submit a formal written application;
B) Receive a grant or denial of asylum status;
C) Physically arrive in the country where you seek
asylum;
D) Attend a detailed interview.
3anaHue 1. BeiOpatb 0MH BEpHBIN OTBET U3 Does diplomatic immunity mean that diplomats must
KOMOMHHUPOBAHHOTO | TPEIJIOKEHHBIX. always follow the laws of the country they are working
THIA C 2. Chopmynuposath nuckMenHo 1-2 | in? Choose "Yes" or "No" and explain why in 1-2
000CHOBaHHEM apryMeHTa, OCHOBaHHBIX Ha TEKCTE. sentences.

3. 3amucate HOMEp OTBETa U CBOU
apTyMEHTBI.

Text: " Diplomatic immunity is a principle of
international law. It ensures that diplomats are not
subject to the laws of the host country. Its main
purpose is to allow for safe and open communication
between governments."

Is non-verbal communication an essential part of
interaction between people? Choose "Yes" or "No" and
explain why in 1-2 sentences.

Text: "Yes, non-verbal communication is an essential
part of human interaction. It conveys emotions,
attitudes, and relational messages that often go beyond
what is said verbally, such as through facial
expressions and tone of voice."

3agaHue OTKPHITOTO
THIIA C Pa3BEPHYTHIM
OTBETOM

1. BEnMarensHO IpOYnTaTh 3a/laHne
U TIOHATH CYTh BOIIPOCA.

2. IIpogymats IOTUKY U HOTHOTY
OTBETA.

3. 3amucath OTBET, UCHIONB3YS

YCTKHEC KOMITIAKTHBIC q)OpMyJ'[I/IpOBKI/I.

Can money be an instrument of international
interaction? Write 3-4 sentences.

[Mpumep otBeta: " Money facilitates international trade
and investment. It also serves as a tool for foreign
policy and economic influence. It can act as a common
language for global transactions, relationships, and
power dynamics."

Why cybersecurity is an important aspect of the
present life? Write 3-4 sentences.

[Tpumep otBeta: " Cybersecurity is crucial because our
daily lives, critical infrastructure, and economy are
deeply reliant on digital systems and data. It protects
everything from personal finances and identity to
national security from malicious attacks and
disruption."
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6.3. Kputepuu u mkana oreHuBanus Ha ocHoBe bPC.
Kpumepuu u 6anivnas wkana onpedensiomes npenooagamenem
KPAUTEPUU OLIEHUBAHUS MMCbMEHHOM YACTH

(Jlekcuko-rpammarudeckuii Tect B MY 1JI)
Maxcumanouoiil oann: 20

KPUTEPMIN OLIEHNBAHU A

PE3VJIbTAT B
BAJUIAX

Ouenka «OTINYHO»

[IpakTryecku Bce 3a1aHsI BBITIOHEHBI BEpHO. J[OMyIIeHbI ¢IMHUYHBIC CITydJaifHbIe OIUOKY (HE
6omee 10%). [IporeMOHCTPUPOBAHO YBEPEHHOE BIIaJICHUE MPO(ECCHOHATBLHOM JIGKCUKOH U
IrpaMMaTUKOM.

17-20 6amnoB

Ouenka «Xopoio»
BonbmmHCTBO 3ajaHUH BBITOTHEHO BEPHO. J{OMyIIeHBI HEKOTOPBIC OIMOKH, TOKA3bIBAIOIIHE
HETOYHOE YCBOCHHE OTJCIBHBIX TEM WM HEBHUMATEIHLHOCTH (0T 11% 1o 25% ommbok).

13-16 Gamnos

Orerka «Y TOBICTBOPHUTEIBHOY»/3aUTEHO

BBIMOTHEHO OKOJIO TIOJIOBHUHBI 3aJaHui. J[OMyIieHbI MHOTOYHCIICHHBIC OLIHOKH,
CBUICTEIIECTBYIOIIHE O MIOBEPXHOCTHOM WM (hparMEeHTapHOM 3HaHUH MaTepuana (ot 26% 1o
40% omuooK).

6-12 Gamnos

Ouenka «HeynoBIeTBOPUTEIEHO
BonbIIMHCTBO 3a/1aHM BBITOJTHEHO HEBEPHO. MaTepuan He ycBoeH (6oinee 41% ommbok).

0-5 6amioB

KPUTEPUU OLUEHUBAHMU S YCTHOM YACTH
(MoHoJi0r ¥ AUAJIOT)
Maxcumanvuoin 6ann: 20

KPUTEPUI OLIEHUBAHUA

PE3VJIBTAT B
BAJUUIAX

Ornenka «OTIMYHO»

» Coneprxanue: /[aH MOTHBIHN, TOTHYECKH [TOCIIEIOBATEIBHBIN U pa3BEPHYTHII OTBET,
JEMOHCTPHUPYIOMINH ITy00KOe MOHMMaHKue TeMbl. CTyJeHT IPUBOJUT COOCTBEHHBIE IIPUMEPHI U
yOeanTenbpHbBIE apTyMEHTHI, PaCKPBIBAIOIIIE IPO(EeCCHOHANBHBIN KOHTEKCT.

* I'pammarnka: Mcnionb3yroTcst ¢10KHbIE TpaMMaTH4YECKHAE KOHCTPYKIHUH. [IpakTHaeckoe
OTCYTCTBHE OIIMOOK.

* Jlekcuka: CnoBapHbIii 3anac 6oraTblii 1 pa3HOOOPA3HBIN, HCIIONIB3yeTCs NpodeccnoHabHAas
JIEKCUKA, COOTBETCTBYIOIIAsl CUTYaLUU.

* [IpousHomenue u Gernocts: Peupb ueTkas, ecrecTBeHHasI, C IPaBUIILHOM nHTOHAIMEH. Temn
peu Tu1aBHbIA, 0e3 He000CHOBaHHBIX Nay3. CTYJJEHT aKTUBHO U YBEPEHHO MOJIEP)KUBACT
JIMAJIOT, JIETKO IIOHMMAET BOIPOCHI M JAET PA3BEPHYTHIE OTBETHI.

17-20 6amnoB

Orerka «Xopormoy

* Conepxanue: JlaH pa3BepHYTHIH OTBET HA TIOCTABJICHHBIA BOMPOC, IEMOHCTPUPYIOLINI 3HAHUE
MaTepuana. OTBET JOTMYEH U CTPYKTYypUPOBaH, HO JOIMYCKAIOTCSI HE3HAUUTENIbHbIE HETOUHOCTH
WM HEJI0CTaTOYHas IyOrHa B apryMEHTaIMN U IPUMEpax.

* ['pammarnka: Mcnonb3yrorcst 6a30Bble M HEKOTOPBIE CJI0XKHBIE TPAMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIHH.
Jomyckaercs He60IbIII0E KOTUYECTBO OLTHOOK, HE 3aTPYJHSIOINX TOHUMaHHE.

» Jlexcuka: CoBapHbIii 3aMac 10CTaTOYEH s PACKPBITHS TEMBI, HO MOKET ik = uTh
pa3HooOpa3us. Jlekcuka B OCHOBHOM YMECTHA.

* [Ipousnomienue u Gernocts: [Ipor3HONIEHHE B OCHOBHOM YeTKOe. Peub J0cTaToOuHO IaBHas,
HO MOTYT IPUCYTCTBOBaTh HE3HAUNTEIbHBIC MaY3bl Ul 00 yMbIBaHUs1. CTyJEHT TOTOB K
JINAJI0Ty, HOHUMAeT OCHOBHBIE BOITPOCHI.

13-16 Gamnos

OreHka «Y JOBJIETBOPUTEIHHO»/3a4TEHO

» Conepxanue: /laH OTBET, pacKphIBAIONIUIl OCHOBHOE COZEp KaHUE TEMBI, HO Ha TIOBEPXHOCTHOM
ypoBHe. JIoruka u cTpyKTypa OTBETa MOTYT OBITh HapyIIEHbI. APIyMEHTHI U IPUMEPHI
OTCYTCTBYIOT MJI HEJIOCTATOYHBI.

* 'pammatnka: Mcronb3yroTcsi B OCHOBHOM NPOCTHIE TPAMMATHUECKHE KOHCTPYKIIHH.
JlomyckaroTcst 3aMeTHBIE OIINOKH, KOTOPBIE MOTYT 3aTPYAHATH TOHUMAaHHE.

* Jlekcuka: CroBapHBIif 3amac OrpaHWYEH, 9acTo MOBTOpsieTcsl. MoXkeT HaOmoaaThCs
HECOOTBETCTBHE JIEKCUKU KOHTEKCTY.

* [IponzHomenue u Gernocts: [Ipon3HONMIEHNE TOHATHOE, HO C CHIIBHBIM akKIieHTOM. Peub

6-12 GamnoB
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MpepbIBUCTAA, C YACTHIMU May3aMU. CTy}IeHT HCHBITHIBACT 3aTPYAHCHUA C IOHUMAaHUEM
BOIPOCOB U MOJJACPKAHUCM JIUaJIora.

Orenka «HeymnoBIeTBOPUTETHHOY 0-5 6ammoB
* Conepxanue: OTBET HE paCKpHIBACT TEMY, COIEPKUT CEePbe3HbIE (PaKTHIECKUE OIINOKH WITH HE
COOTBETCTBYET MOCTAaBICHHOMY Bompocy. CTyAeHT He MOXeT c(hOpMyIHpOBaTh OCHOBHBIE HICH
Jla’Ke ¢ TIOMOIIBIO HaBOASAIINX BOIIPOCOB.

* 'pamMmarnka: MHOTrOYMCICHHBIE IPaMMaTHYECKUE OIMOKH, AEal0IINe Peyb MaJIOOHSITHOM.

* Jlekcuka: Kpaitne OeHBIN CIIOBAapHEI 3a1ac, He MO3BOJISIONINNA BHIPA3UTh MBICTb.

* [Iponsnomenue u Gernocts: [Ipon3Homenne HepazdopurBO. Peyb COCTOUT M3 OTJEIBHBIX CIIOB
M KOPOTKHX (pa3 ¢ JUIMHHBIMU Nay3amu. CTy/IeHT He TOHMMAEeT 3a/laBaeMble BOIIPOCHI U HE
MOXET MOJIIEPKATh TUATIOT.

6.4. Omnmcanue JOMOJHUTEIBHBIX MATCPUAIIOB U O0OPYIOBaHUS, HEOOXOJMMBIX JUISI BBIMOJIHCHUS
MPOBEPOYHBIX 3aaHui (npu HeoOX0oUMOCmiL).

s BEIIONMHEHUS 3alaHUl 1O BCEM BHUAAM pPEUEBON JCATENBHOCTH (ayIMpOBaHHE, UYTEHHE, ITHUCHMO,
TOBOPEHHUE), BKIIFOYAs TECTOBBIC 3aJIaHUS, 3CCE, TPE3CHTAIMU U MPOSKTHBIC pa0OTHI, CTYJICHTY pa3peniacTcs
1 peKOMEHIyeTCs NCTIOIh30BaHHE CIEIYIOIIUX PECYPCOB U U(POBBIX MHCTPYMEHTOB:

JIuarBUCTHYECKHE pecypchl: Paspermaercs WCIONb30BaHUE OHJIAMH-CIIOBapel (BKIIIOYAs MEPEBOMYECKHUE U
TOJIKOBBIE), TE3aypyCcOB, TPAMMATUYECKUX CIPABOYHUKOB M KOPIYCOB TEKCTOB I IIPOBEPKU
AyTEHTUYHOCTH SI3bIKOBBIX KOHCTPYKLIHH.

CpencTBa mpoBepku TekcTa: JloMmyckaeTcss HCIIOh30BaHUE BCTPOCHHBIX CPEICTB MPOBEPKH opdorpaduu u
rpaMMAaTHKH B TEKCTOBBIX PEIaKTOpaxX, a TaKKe CHEIHAIM3UPOBAHHBIX OHJIAWH-CEPBUCOB IS aHAIN3a U
YIy4IICHUs MTUCbMEHHON Peun.

Texnomornu rckyccTBeHHOTO MHTEIUTeKTa (MI): Pazpemaercs ncrons3oBanne Al-acCHCTEHTOB U SI3BIKOBBIX
Mojieliell B Ka4eCTBE MHCTPYMEHTOB JUIsI TEHEpAIy HIeH, TPOBEPKH TPaMMaTHIECKIX CTPYKTYp, Moaoopa
CUHOHUMOB U peepupoBaHUs TEKCTOB. Ba)kHO OTMETHTB, YTO UTOTOBasi pa0doOTa JOJDKHA OBITh PE3yJIbTATOM
CcOOCTBEHHON WHTEIUIEKTYAIBHOM NEATENBHOCTH CTYIEHTAa; MPSMOE KOIIMPOBAaHUE CTEHEPUPOBAHHOTO TEKCTa
0e3 OCMBICTICHUS M PeaKTUPOBAHUS HE JIOITYCKAETC .

Mynberumenuitapie TaTQopmMel: JIs MOATOTOBKM YCTHBIX OTBETOB M MPE3CHTALUH CTYIACHTY MOXHO
HCIIONIb30BaTh CPENICTBA ayduO- W BHIIEO3aIMCH, JOCTYIHBIE HA MEPCOHAIBHBIX YCTPOWMCTBAaX, a TaKXKe
MporpaMMHOE OOeCTIeueHHe T CO3/IaHus CIIAiIOB M BH3yaJhbHOTO KOHTEHTA.

7. Metoan4yeckue MaTepHajbl 10 OCBOEHHIO M CHUIJIMHBI

OO0Ke peKOMEHIAIUH 110 0CBOEHHIO Kypca

VYkazaHHas AUCHUIUIMHA H3y4yaeTcss Ha mpoTskeHuu 1,2,3,4,5.6,7 cemecTpoB. CeMEeCTphl 3aBEPIIAIOTCS
3a4€TOM, 3a4eTOM C OIICHKOW, SK3aMeHOM. B xone oOydeHUss OCHOBHBIMH BHJIAMU YYEOHBIX 3aHATHMA
SIBIISIFOTCS.  TIPAKTHUYECKHE 3aHSTHS, BKIIOYAIONIME TaKWE METOJBl TMPOBEPKH, KAaK YCTHBIA OMpOC TIO
rpaMMaTHYECKUM TeMaM, YCTHBIC OIPOCHI HA 3HAHUE OTIOPHOH JISKCUKHU, TECTUPOBAHUE MO0 IPaMMaTHKE.

B xome ocBoeHMsI JaHHON NUCHUIUIMHBI CTYJEHTHI IMOJIyYalOT OOINME 3HAHHE O CTPYKTYpe H3ydaeMoro
SI3bIKA, & TAKIKE OCBAUBAIOT 0A30BbIC HABBIKM TOBOPEHHUSI, CIIYIIAHUS ¥ MIOHUMAHUS MaTepralia HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

B xoJ1e IOJITOTOBKH K MPAKTHYECKUM 3aHSATHSAM CTYACHTHI OCBAMBAIOT HOBBIC 3HAHUSI C YYETOM OIOPHI HA
paHee M3YYeHHBI MaTepual, TPeOYIOUUI TOMOJHUTEIBHON CaMOCTOSTENFHONW MOJTOTOBKH. Matepuan B
paMKax OCBOCHHS JaHHOW JMCHUIUIMHBI OPraHW30BaH CHCTEMHO, OTJIMYAETCSA BBICOKOH CTEMEHBIO
B3aMMOCBSI3aHHOCTH, KaK C TOYKH 3pPCHHMS CHCTEMHOW OpraHu3aluu s3blka (FpaMMaTHYECKOM,
(hOHETUYECKOH, JICKCUYECKOH M WHOW COCTABJISIONICH), TaK M Pa3BUTHS ICUXOMOTOPHBIX HABBIKOB S3bIKa
(ToBOpeHHS, CITyIIAHUS U UHBIX).

PexoMeHaanuu 1Mo MOAr0OTOBKE K IK3aMEHY

1. Heckosbpko pa3 mpoYuTaTh U IEPEBECTH HAUOOIIEE TPYAHBIC TEKCTHI U3 YUCOHUKA.

2. [IponmenaTs BEIOOPOYHO OTACTHHBIC TIEPEBOTHBIC YIIPAKHCHIS yIeOHUKA C JINCTa B OBICTPOM TEMITe
JUTSL CAMOTIPOBEPKH,

3. [ToBTOPHUTH N3YYEHHYIO JICKCUKY, JTCKCUKO-TPaMMaTHYECKUE KOMMEHTapUH

4. Crenatpb mepeckas MmoJIrOTOBJICHHBIX TeM, 0Opailas BHUMAaHHe Ha CBA3HOCTh U MOCNIEA0BATEIbHOCTh

nepeaadyu MmaTepuraia, BeIpaXCHUE CBOCTO MHCHU .

Metoanuyeckue peKOMeHAALUH [0 OPraHU3alUH CAMOCTOSITEILHOH padoThl 0aKaJIaBpOB
CamocTosTenpHas BHEAy AUTOPHAS paboTa O KypCy BKIIOUAeT U3ydeHne y4eOHOM IuTepaTypbl, IOBTOPCHHE
Martcpualia, HpOfIILCHHOFO Ha MPAKTHUYCCKUX 3aHATUAX, 0053aTEILHOIO BBIIIOJIHEHHUS CAMOCTOSITEIBHBIX
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MPAKTHYECKUX JIOMAIIHUX 33JaHWH, IMOATOTOBKY K TPAKTHYECKHM 3aHATHSIM, a TaKXkKe TEeKylleMy H
WTOTOBOMY KOHTPOITIO.

KonTponb camocTosTenbHOM paboThl OakanaBpoB HaJ y4eOHOM MPOrpaMMOi Kypca OCYIIECTBISIETCS B X0O/Ie
MPAKTHYECKUX 3aHATUH METOJOM YCTHOTO OIpOCa WJIM OTBETOB Ha KOHTPOJIBHBIE BOMPOCHI TeM. B xonme
CaMOCTOSITETTFHONH paboThl KaXIbplii OakamaBp o00s3aH MPOYUTATh OCHOBHYIO W 10 BO3MOXKHOCTH
JTOTIOJIHUTEINIbHYIO JINTEPATYPY IO H3ydaeMoit Teme. OOyJaroIuics J0/DKEH TOTOBUTBCS K MPEACTOSIIEMY
MPAKTHYECKOMY 3aHSTHIO IO BCEM, 0003HAUECHHBIM B METOJIMYECKOM ITOcOOMH BompocaM. He mposicHeHHbIe
B XOJIe CaMOCTOSITENIbHOW pPadOTHI BOMPOCHI CIEAYET BBINNCATh B KOHCIEKT JIGKIIMA ¥ BIIOCIEICTBUU
MPOSICHUTH WX Ha TIOCIEMYIOIINX MMPAKTHYECKUX 3aHATHIX

8. YueOnas siuteparypa u pecypcbl HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOH ceTu UHTEepHeT

8.1. OcHOBHas JUTEpaTypa:

1. Munbsp-benopyueBa, A. II. AHrnuiickuil s3bIK. MexIyHapoAHblE OTHOUIEHUSI B TEOPUU U MPAKTHUKE.
International Relations in Theory and Practice : yaebnoe mocobue mis By30B / A. I1. Munbsap-benopydesa,
P. M. BasbeuieBa, A. B. Becrdanbckas. — 4-¢ usn., crep. — Cankr-IletepOypr : Jlans, 2024, — 208 c. —
ISBN 978-5-507-49482-8. — Tekcr : anekTpoHHbIH // JIanb : anekTpoHHO-0nOnmnoreunas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/393062

2. Porunko, E. B., AHrmumiickmii s3bIK B MEXAyHapoAHbIX oTHomeHusix = English for students of
international relations : yue6noe noco6ue / E. B. Porunko. — Mocksa : KnoPyc, 2024. — 166 c. — ISBN
978-5-406-12313-3. — URL.: https://book.ru/book/951501

8.2. lonomHuTENbHAS TUTEPATYPA:

1.3emnsanukuna, [ H. Axmumiickuii 36K B cdepe MexmyHaponHbsix ortHomenudd = English for
International Relations : yaednoe mocobue / I. H. 3emnsankuaa. — YiabsHOBCK : Yil'VY, 2022. — 56
c.— Tekcr: onextponHsiii// Jlaub : 3neKTpoHHO-OMONHMOTeyHas cucremMa. — URL:
https://e.lanbook.com/book/382901

2.EpmakoBa, M. B., AHmmiickuii Kak si3bIK poeccur: MexTyHapoHbIe OTHOIIEHHS | yaeOHuK / M. B.
Epmaxosa, H. JI. Pa6enxo. — Mocksa : KnoPyc, 2024. — 222 ¢. — ISBN 978-5-406-12146-7. —
URL: https://book.ru/book/950538

. Bill Mascull, English Vocabulary in Use Advanced, CUP, 2010. — 133c.

4. Bill Mascull, Business Vocabulary in Use Intermediate — Cambridge University Press, 2012.—
172 c.

5. Forsythe, D. Human Rights in International Relations. Cambridge, 2000

6. S. Lawson. International Relations. Cambridge. Polity Press, 2003

7. First Certificate Language Practice. Michal Vince. 2011. Internet Resource.
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9

1

Advanced Language Practice. M. Vince. Macmillan., 2003 Internet Resource.
. A. Heywood. Global Politics. Palgrave. Macmillan,2011
0. Welcome to the United Nations. The Official site of the UN http://www.un.org/en/

8.3. HopmatuBHbIe TpaBOBHIE TOKYMEHTHI U HHAA MTpaBoBasi HHGOpMaIUs
He ucnons3yrores

8.4 NnTepHeT-pecypchl

OO0yuaromumcst obecrieueH A0CTyn kK marepuanam kypca B CJIO Axagemunu http://Ims.ranepa.ru, a tak xe
yepe3 callT HAyIHOM OMONNOTEKH K CICTYIONIMM MOMUCHBIM 3JIEKTPOHHBIM PeCcypcam:

Pycckoazviunvie pecypcot

- DIIeKTpOHHBIC YIEOHUKH IJICKTPOHHO-O0nOmoTedHon cuctemsl (ObC) «Aubyxcey

- DneKTpoHHBIE YYeOHHKH dIIEKTPOHHO-01OmuoTeuHol cucteMsl (OBC) «FOpatim»

- DIIeKTpOHHBIC YICOHUKH IJIEKTPOHHO-O0nOmoTeunoi cuctemsl (ObC) «/lanby

- DIeKTpoHHBIE Y4EOHHUKH 3IIeKTpoHHO-0nOmoTeuno cucteMsl (3BC) «ZNANIUM.COM»
- DIIeKTpOHHBIC YIEOHUKH dIeKTPOHHO-O0nOmmoTedHon cucteMsl (OBC) « BOOK.RU»

- DIeKTpoHHBIE YYeOHHUKH deKTpoHHO-0nOmuoTeuHol cucteMsl (ObC) «IPRSMARTy

Anznoszviunvle pecypcol
1. Odwummansnsriii caiitt OOH - URL: http://www.un.org
2. Caiit HATO - URL: http://www.nato.int
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http://www.nato.int/
http://www.un.org/
http://www.un.org/en/
https://book.ru/book/950538
https://e.lanbook.com/book/382901
https://book.ru/book/951501
https://e.lanbook.com/book/393062

NN kW

10.
11.
12.

13.
14.
15.

The Economist.http://www.economist.com/business/

Business Week.http://www.businessweek.com/

The New York Times. http://www.nytimes.com/

U.S. News http://www.usnews.com/usnews/home.htm

CroBapu  aHIJIMHCKOTO  s3bIKa,  Te3aypyc, CHUCTeMa  MAIIMHHOTO  MEpeBoja
http://www.dictionary.com

Pecypcrt u marepuanst BBC. http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
Ounukioneans «bpuranHukay. http:// www.britannica.com

CroBapu m3marensctBa Cambridge University Press.http://dictionary.cambridge.org
CnoBapu u3narenberBa Macmillan.http:/ www.macmillandictionary.com

CropaBouHblii  moptan  cioBaped  um3marensctBa  Oxford  University — Press.
http://www.askoxford.com

CnoBaps cokpaienuiit Acronym Finder. http://www.acronymfinder.com/

CroBapb cuMBosIoB Symbol.com. http://www.symbols.com

Yourdictionary.com Ilopran cioBapel (JMHMBHCTHYECKUE, TEPMHHOJOTHYECKHE CIOBAPH
AHTJIMHACKOTO s3BIKA). http://www.yourdictionary.com

9. MaTepuaJbHO-TeXHHYecKas 0a3a, HHPOPMALMOHHBIEC TEXHOJIOTHH, IPOTPAMMHOe o0ecrieYeHne U

HH(OPMALMOHHBIE CIPABOYHBIE CHCTEMBI

Ne i/t

HaunmenoBanue

1.

Crienan3upoBaHHbIE  3aJbl IS TNPOBEACHHSA  JIGKOWH,  OCHAIIEHHBIE  IEPCOHAIBHBIM
KOMITBIOTEPOM/HOYTOYKOM H MYJTBTHMEIHHHBIM IPOCKTOPOM

2.

AyZ[I/ITOpI/II/I 1 KOMIIBIOTCPHBIC KJIACCHI, O60py,Z[OBaHHBIC nmocago4YHbIMU MECTaMHM U NEPCOHAJIbHBIMU
KOMIIBIOTEPAMU C BbIXOAOM B I/IHTepHeT JJIA IPOBCACHUSA IMTPAKTUICCKUX 3aHATHI

«MTC Jlunk» — poccuiickas miardopma Ui OHJIAHH-KOMMYHHKALUI 1 COBMECTHOU pabOThl KOMaH]
;«Snpexc Tenemoct» — cepBuUC 1Jisi BUICOKOHpepeHiwii ot Sunekca; SI-meccenmxep

Texnuueckue cpencrsa oOy4deHHs: IIEPCOHAJBbHBIE KOMIIBIOTEPHI, IPOrpaMMHBIE CpEICTBa,
obecrneunBaromue mpocMoTp BumeodainoB B ¢opmarax AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV;
NpOrpaMMBl Uil paboThI C AIICKTPOHHBIMU TaOJIHIAaMH Ul 00palOTKH, aHaIM3a M BU3yalU3aLliH
JIAaHHBIX; COOTBETCTBYIOIINE OHJIAHH-MHCTPYMEHTHI /ISl TOCTPOSHHS WHTEIJICKT-KapThl U MOJETeH B
Pa3IMYHBIX HOTALMSIX

Hayunast 6uGnuoTeka (B T.4. 3JIeKTpOHHbBIE MH(QOPMALMOHHbIE PECYPChl HAyYHOI OHOIMOTEKH)

CJ1O Axanemun https://Ims.ranepa.ru/
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https://lms.ranepa.ru/
http://www.yourdictionary.com/
http://www.yourdictionary.com/
http://www.symbols.com/
http://www.acronymfinder.com/
http://www.askoxford.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.britannica.com/
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.dictionary.com/
http://www.usnews.com/usnews/home.htm
http://www.nytimes.com/
../AppData/Roaming/Microsoft/Word/The%20New%20York%20Times.
http://www.businessweek.com/
http://www.businessweek.com/
http://www.economist.com/business/
http://www.economist.com/business

